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مرسوم رئاسي رقم 249-14 
 مؤرخ في 13 ذي القعدة عام 1435 الموافق 8 سبتمبر سنة 2014، 

 يتضمن التصديق على الاتفاقية العربية لمكافحة الفساد، المحررة بالقاهرة، 
بتاريخ 21 ديسمبر سنة 2010.

إن رئيس الجمهورية،

• بناء على تقرير وزير الشؤون الخارجية،

• وبناء على الدستور، لاسيما المادة 77-11 منه،

ــمبر  ــخ 21 ديس ــرة، بتاري ــررة بالقاه ــاد المح ــة الفس ــة لمكافح ــة العربي ــى الاتفاقي ــاع ع ــد الاط  • وبع
سنة 2010 

يرسم ما يأتي:

• المــادة الأولى: يصــدق عــى الاتفاقيــة العربيــة لمكافحــة الفســاد المحــررة بالقاهــرة، بتاريــخ 21 ديســمبر 
ســنة 2010، وتنــر في الجريــدة الرســمية للجمهوريــة الجزائريــة الديمقراطيــة الشــعبية.

• المادة 2: ينشر هذا المرسوم في الجريدة الرسمية للجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية.

حرر بالجزائر في 13 ذي القعدة عام 1435 الموافق 8 سبتمبر سنة 2014.

                                                                                             عبد العزيز بوتفليقة
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الاتفاقية العربية لمكافحة الفساد

الديباجة
ــار  ــة متعــددة الأشــكال ذات آث ــأن الفســاد ظاهــرة إجرامي ــة الموقعــة، اقتناعــا منهــا ب ــدول العربي إن ال

ــة. ــة والاجتماعي ــاة السياســية والنواحــي الاقتصادي ــة والحي ــم الأخلاقي ســلبية عــى القي

وإذ تضــع في اعتبارهــا أن التصــدي للفســاد لا يقتــر دوره عــى الســلطات الرســمية للدولــة وإنمــا يشــمل 
أيضــا الأفــراد ومؤسســات المجتمــع المــدني التــي ينبغــي أن تــؤدي دوراً فعــالاً في هــذا المجــال.

ورغبــة منهــا في تفعيــل الجهــود العربيــة والدوليــة الراميــة إلى مكافحــة الفســاد والتصــدي لــه ولغــرض 
ا المجــال لاســيما مــا يتعلــق بتســليم المجرمــن وتقديــم المســاعدة  تسهيل مسار التعاون الدولي في هذ	

القانونيــة المتبادلــة، وكذلــك اســرداد الممتلــكات.

وتأكيــداً منهــا عــى ضرورة التعــاون العــربي لمنــع الفســاد ومكافحتــه باعتبــاره ظاهــرة عابــرة للحــدود 
ــة. الوطني

ــا الشريعــة  ــان الســاوية ومنه ــة النابعــة مــن الأدي ــة الســامية والأخلاقي ــادئ الديني ــا بالمب ــا منه والتزام
الإســامية الغــراء وبأهــداف ومبــادئ ميثــاق جامعــة الــدول العربيــة وميثــاق الأمــم المتحــدة والاتفاقيــات 
ــة  ــي للوقاي ــائي والأمن ــوني والقض ــاون القان ــال التع ــة في مج ــة والدولي ــة والإقليمي ــدات العربي والمعاه
ومكافحــة الجريمــة ذات الصلــة بالفســاد والتــي تكــون الــدول العربيــة طرفــاً فيهــا ومنهــا اتفاقيــة الأمــم 

المتحــدة لمكافحــة الفســاد.

قد اتفقت على ما يلي:
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المادة 1

تعريفــات
لأغراض هذه الاتفاقية، يقصد بكل من الكلمات والعبارات التالية المعنى المبين قرين كل منها:

الدولــة الطــرف: كل دولــة عضــو في جامعــة الــدول العربيــة صادقــت عــى هــذه الاتفاقيــة أو انضمــت  	.1
إليهــا وأودعــت وثائــق التصديــق أو الانضــام لــدى الأمانــة العامــة للجامعــة.

الموظــف العمومــي: أي شــخص يشــغل وظيفــة عموميــة أو مــن يعتــر في حكــم الموظــف العمومــي  	.2
وفقــا لقانــون الدولــة الطــرف في المجــالات التنفيذيــة أو التشريعيــة أو القضائيــة أو الإداريــة، ســواء 
 أكان معينــاً أو منتخبــاً دائمــاً أو مؤقتــاً، أو كان مكلفــا بخدمــة عموميــة لــدى الدولــة الطــرف، بأجــر 

أم بدون أجر.

الموظــف العمومــي الأجنبــي: أي شــخص يشــغل وظيفــة تشريعيــة أو تنفيذيــة أو إداريــة أو قضائيــة  	.3
لــدى بلــد أجنبــي، ســواء أكان معينــا أم منتخبــا، دائمــا أو مؤقتــا، وأي شــخص يمــارس وظيفــة عموميــة 

لصالــح بلــد أجنبــي، أو لصالــح جهــاز عمومــي أجنبــي أو مؤسســة عموميــة أجنبيــة.

موظــف مؤسســة دوليــة عموميــة: أي موظــف مــدني دولي أو أي شــخص تــأذن لــه مؤسســة دوليــة  	.4
عموميــة بــأن يتــرف نيابــة عنهــا.

الممتلــكات: الموجــودات بــكل أنواعهــا، ســواء أكانــت ماديــة أم غــر ماديــة، منقولــة أم غــر منقولــة،  	.5
والمســتندات أو الصكــوك القانونيــة التــي تثبــت ملكيــة تلــك الموجــودات أو وجــود حــق عليهــا.

العائــدات الإجراميــة: أي ممتلــكات متأتيــة أو متحصــل عليهــا، بشــكل مبــاشر أو غــر مبــاشر،  	.6 
من ارتكاب أي من أفعال الفساد المجرمة وفقا لهذه الاتفاقية.

ــا  ــرف فيه ــا أو الت ــكات أو تبديله ــة الممتل ــى إحال ــت ع ــر مؤق ــرض حظ ــز: ف ــد أو الحج التجمي 	.7 
أو نقلهــا، أو تــولي عهــدة الممتلــكات أو الســيطرة عليهــا مؤقتــا، بنــاء عــى أمــر صــادر عــن محكمــة 

أو ســلطة مختصــة أخــرى.

المصادرة: التجريد الدائم من الممتلكات بأمر صادر عن محكمة أو سلطة مختصة أخرى. 	.8

التســليم المراقــب: الســاح للعمليــات غــر المشروعــة أو المشــبوهة بالخــروج مــن إقليــم دولــة أو أكثر  	.9
أو المــرور عــره أو دخولــه بعلــم مــن ســلطاته المعنيــة وتحــت مراقبتهــا، بغيــة التحــري عــن أفعــال 

الفســاد المجرمــة وفقــا لأحــكام هــذه الاتفاقيــة وكشــف هويــة الأشــخاص الضالعــن في ارتكابهــا.
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المادة 2

أهداف الاتفاقية
تهدف هذه الاتفاقية إلى:

تعزيــز التدابــر الراميــة إلى الوقايــة مــن الفســاد ومكافحتــه وكشــفه بــكل أشــكاله، وســائر الجرائــم  	•
ــا. ــة مرتكبيه ــه وملاحق ــة ب المتصل

تعزيز التعاون العربي على الوقاية من الفساد ومكافحته وكشفه واسترداد الموجودات. 	•

تعزيز النزاهة والشفافية والمساءلة وسيادة القانون. 	•

تشجيع الأفراد ومؤسسات المجتمع المدني على المشاركة الفعالة في منع ومكافحة الفساد. 	•

المادة 3

صون السيادة
ــادئ تســاوي  ــع مب ــق م ــة عــى نحــو يتف ــى هــذه الاتفاقي ــا بمقت ــدول الأطــراف التزاماته ــؤدي ال 1. ت

ــدول. ــة لل ــؤون الداخلي ــل في الش ــدم التدخ ــة وع ــامة الإقليمي ــيادة والس ــدول في الس ال

2. لا تبيــح هــذه الاتفاقيــة لدولــة طــرف أن تقــوم في إقليــم دولــة طــرف أخــرى بممارســة الولايــة القضائية 
وأداء الوظائــف التــي ينــاط أداؤهــا حــراً بســلطات تلــك الدولــة الأخرى بمقتــى قانونهــا الداخلي.

المادة 4

التجريم
مــع مراعــاة أن وصــف أفعــال الفســاد المجرمــة وفقــا لهــذه الاتفاقيــة يخضــع لقانــون الدولــة الطــرف، 
ــة وفقــا لنظامهــا القانــوني مــا قــد يلــزم مــن تدابــر تشريعيــة وتدابــر أخــرى لتجريــم  تعتمــد كل دول

الأفعــال التاليــة، عندمــا ترتكــب قصــداً أو عمــداً:

الرشوة في الوظائف العمومية. 	.1

الرشــوة في شركات القطــاع العــام والــركات المســاهمة والجمعيــات والمؤسســات المعتــرة قانونــا ذات  	.2
نفــع عــام.

الرشوة في القطاع الخاص. 	.3
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رشــوة الموظفــن العموميــن الأجانــب وموظفــي المؤسســات الدوليــة العموميــة فيــا يتعلــق بتصريــف  	.4
الأعــال التجاريــة الدوليــة داخــل الدولــة الطــرف.

المتاجرة بالنفوذ. 	.5

إساءة استغلال الوظائف العمومية. 	.6

الإثراء غير المشروع. 	.7

غسل العائدات الإجرامية. 	.8

إخفاء العائدات الإجرامية المتحصلة من الأفعال الواردة في هذه المادة. 	.9

10. إعاقة سير العدالة.

11. اختلاس الممتلكات العامة والاستيلاء عليها بغير حق.

12. اختلاس ممتلكات الشركات المساهمة والجمعيات الخاصة ذات النفع العام والقطاع الخاص.

13. المشاركة أو الشروع في الجرائم الواردة في هذه المادة.

المادة 5

مسؤولية الشخص الاعتباري
تعتمــد كل دولــة طــرف مــا قــد يلــزم مــن تدابــر، بمــا يتفــق مــع نظامهــا القانــوني، لتقريــر المســؤولية 
ــة، دون  ــذه الاتفاقي ــواردة في ه ــم ال ــن الجرائ ــاري ع ــخص الاعتب ــة للش ــة أو الإداري ــة أو المدني الجزائي

ــي. ــخص الطبيع ــة للش ــاس بالمســؤولية الجزائي مس

المادة 6

الملاحقة والمحاكمة والجزاءات
تتخــذ كل دولــة طــرف التدابــر اللازمــة وفقــا لنظامهــا القانــوني لتكفــل لســلطة التحقيــق المختصــة  	.1
ــة  ــابات مصرفي ــق بحس ــات تتعل ــات أو معلوم ــى أي بيان ــول ع ــاع أو الحص ــق الاط ــة ح  أو المحكم

إذا اقتضى ذلك كشف الحقيقة في أية جريمة من الجرائم المشمولة بهذه الاتفاقية.

ــا  ــا لنظامه ــر الملائمــة، وفق ــة التداب ــم المشــمولة بهــذه الاتفاقي ــة طــرف بشــأن الجرائ تتخــذ كل دول 	.2
ــذ  ــع الأخ ــه م ــراج عن ــال الإف ــة في ح ــق والمحاكم ــراءات التحقي ــم إج ــوني لضــان حضــور المته  القان

في الاعتبار حقوق الدفاع.
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تتخــذ كل دولــة طــرف، وفقــاً لنظامهــا القانــوني ومبادئهــا الدســتورية، مــا قــد يلــزم مــن تدابــر لإرســاء  	.3
أو إبقــاء تــوازن مناســب بــن أي حصانــات أو امتيــازات ممنوحــة لموظفيهــا العموميــن مــن أجــل أداء 
وظائفهــم وإمكانيــة القيــام، عنــد الــرورة، بعمليــات تحقيــق وملاحقــة ومقاضــاة فعالــة في الأفعــال 

المجرمــة وفقــاً لهــذه الاتفاقيــة.

تخضــع كل دولــة طــرف ارتــكاب أيــة جريمــة مــن الجرائــم المشــمولة بهــذه الاتفاقيــة لجــزاءات تراعــى  	.4
ــاً لأحــكام  ــورة، وفق ــال المذك ــررة للأفع ــات المق ــك الجريمــة، عــى أن تشــدد العقوب ــا خطــورة تل فيه

قانــون العقوبــات في حــال العــود.

تنظــر كل دولــة طــرف بمــا يتفــق مــع قانونهــا الداخــي -عنــد الاقتضــاء- اتخــاذ أيــة عقوبــات تبعيــة  	.5 
أو تكميلية على المحكوم عليهم بارتكاب الجرائم المشمولة بهذه الاتفاقية.

تحــدد كل دولــة طــرف -وفقــاً لقانونهــا الداخــي- مــدة تقــادم طويلــة لأيــة جريمــة مشــمولة بهــذه  	.6
ــة. الاتفاقي

المادة 7

التجميد والحجز والمصادرة
تعتمــد كل دولــة طــرف -إلى أقــى حــد ممكــن- وفقــا لنظامهــا القانــوني، مــا قــد يلــزم مــن تدابــر  	.1

للتمكــن مــن مصــادرة:

ــادل  ــكات تع ــة، أو ممتل ــذه الاتفاقي ــمولة به ــم المش ــن الجرائ ــة م ــة المتأتي ــدات الإجرامي العائ أ(-	
ــدات. ــك العائ ــة تل ــا قيم قيمته

ــتخدام  ــدة للاس ــت مع ــتخدمت أو كان ــي اس ــرى الت ــدات أو الأدوات الأخ ــكات أو المع  ب‌(- الممتل
في ارتكاب جرائم مشمولة بهذه الاتفاقية.

تتخــذ كل دولــة طــرف مــا قــد يلــزم مــن تدابــر مــن شــأنها أن تــؤدي إلى التعــرف عــى أي مــن الأشــياء  	.2
ــا أو تجميدهــا أو حجزهــا  ــا في الفقــرة )1( مــن هــذه المــادة أو اقتفــاء أثرهــا أو ضبطه المشــار إليه

بغــرض مصادرتهــا.

إذا حولــت العائــدات الإجراميــة أو بدلــت، جزئيــا أو كليــا، إلى ممتلــكات أخــرى، وجــب إخضــاع تلــك  	.3
ــا  ــو نقــل الجــاني ملكيته ــر المشــار إليهــا في هــذه المــادة ول ــدات، للتداب ــدلا مــن العائ ــكات، ب الممتل

لآخريــن.

إذا خلطــت العائــدات الإجراميــة بممتلــكات اكتســبت مــن مصــادر مشروعــة، وجــب إخضــاع هــذه  	.4
الممتلــكات للمصــادرة في حــدود القيمــة المقــدرة لتلــك العائــدات، دون مســاس بــأي صلاحيــة تتعلــق 

بتجميدهــا أو حجزهــا.
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ــن  ــه المطبق ــدر نفس ــه وبالق ــو ذات ــى النح ــادة، ع ــذه الم ــا في ه ــار إليه ــر المش ــاً للتداب ــع أيض تخض 	.5 
 عــى العائــدات الإجراميــة، الإيــرادات أو المنافــع الماديــة الأخــرى المتأتيــة مــن العائــدات الإجراميــة، 
ــي  ــكات الت ــن الممتل ــا، أو م ــت به ــا أو بدل ــدات إليه ــذه العائ ــت ه ــي حول ــكات الت ــن الممتل أو م

ــدات. ــك العائ ــا تل ــت به اختلط

ــدات  ــن المصــدر المــروع للعائ ــأن يب ــزام الجــاني ب ــة إل ــدول الأطــراف أن تنظــر في إمكاني يجــوز لل 	.6
ــزام مــع  الإجراميــة المزعومــة أو الممتلــكات الأخــرى المعرضــة للمصــادرة، بقــدر مــا يتفــق ذلــك الإل

ــة والإجــراءات الأخــرى. ــة الإجــراءات القضائي ــع طبيع ــا الداخــي وم ــادئ قانونه مب

تعتمــد كل دولــة طــرف مــا قــد يلــزم مــن تدابــر تشريعيــة وتدابــر أخــرى لتنظيــم وإدارة واســتخدام  	.7
الممتلــكات المجمــدة أو المحجــوزة أو المصــادرة أو المتروكــة التــي هــي عائــدات إجراميــة، وفقــا لقانونها 
ــة التــي تظــل  الداخــي ويجــب أن تشــمل هــذه التدابــر معايــر بشــأن إرجــاع الممتلــكات المضمون
تحــت تــرف الشــخص الــذي لــه حــق فيهــا، كــا تنظــر كل دولــة طــرف في تدابــر تتعلــق بــإدارة 
اســتخدام الممتلــكات المتروكــة، وكــذا مراعــاة إطالــة وتوحيــد المهــل الزمنيــة التــي يعــد انقضاؤهــا تــركا 

لتلــك الممتلــكات.

لا يجوز تفسير أحكام هذه المادة بما يمس حقوق الغير حسني النية. 	.8

المادة 8

التعويض عن الأضرار
تنــص كل دولــة طــرف في قانونهــا الداخــي عــى أن يكــون للمتــرر مــن جــراء فعــل مــن أفعــال الفســاد 

المشــمولة بهــذه الاتفاقيــة الحــق في رفــع دعــوى للحصــول عــى تعويــض عــن تلــك الأضرار.

المادة 9

الولاية القضائية
ــة الطــرف في أي مــن  ــة للدول ــة القضائي ــة للولاي ــا في هــذه الاتفاقي ــم المنصــوص عليه تخضــع الجرائ 	.1

ــة إذا: ــوال التالي الأح

أ(- ارتكب الجرم أو أي فعل من أفعال ركنه المادي في إقليم الدولة الطرف المعنية.

ــى  ــجلة بمقت ــرة مس ــرف أو طائ ــة الط ــى الدول ــع ع ــفينة ترف ــن س ــى م ــرم ع ــب الج ب(- ارتك
ــرم. ــكاب الج ــت ارت ــا وق قوانينه
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ج(- ارتكب الجرم ضد مصلحة الدولة الطرف أو أحد مواطنيها أو أحد المقيمين فيها.

د(- ارتكــب الجــرم أحــد مواطنــي الدولــة الطــرف أو أحــد المقيمــن فيهــا إقامــة اعتياديــة أو شــخص 
عديــم الجنســية يوجــد مــكان إقامتــه المعتــاد في إقليمهــا.

ه(- كان الجــرم أحــد الأفعــال المجرمــة بموجــب المــادة )الرابعــة/ح( مــن هــذه الاتفاقيــة ويرتكــب 
خــارج إقليمهــا بهــدف ارتــكاب فعــل مجــرم داخــل إقليمهــا.

و(- كان المتهم مواطنا موجودا في إقليم الدولة الطرف ولا تقوم بتسليمه.

تعتمــد كل دولــة طــرف مــا يلــزم مــن تدابــر لإخضــاع الأفعــال المجرمــة وفقــا لهــذا الاتفاقيــة لولايتهــا  	.2
القضائيــة عندمــا يكــون مرتكــب هــذه الأفعــال موجــودا في إقليمهــا ولا تقــوم بتســليمه.

إذا أبلغــت الدولــة الطــرف التــي تمــارس ولايتهــا القضائيــة بمقتــى هــذه المــادة أو علمــت بطريقــة  	.3
أخــرى، أي أن دولــة أو دول أطــراف أخــرى تجــري تحقيقــاً أو ملاحقــة أو تتخــذ إجــراء قضائيــا بشــأن 
الســلوك ذاتــه وجــب عــى الســلطات المعنيــة في تلــك الدولــة أو الــدول الأطــراف أن تتشــاور فيــا 

بينهــا حســب الاقتضــاء عــى تنســيق مــا تتخــذه مــن إجــراءات.

المادة 10

تدابير الوقاية والمكافحة
تقــوم كل دولــة طــرف وفقــاً للمبــادئ الأساســية لنظامهــا القانــوني- بوضــع وتنفيــذ وترســيخ سياســات  	.1
فعالــة منســقة للوقايــة مــن الفســاد ومكافحتــه، مــن شــأنها تعزيــز مشــاركة المجتمــع وتجســيد مبادئ 

ســيادة القانــون وحســن إدارة الشــؤون والممتلــكات العموميــة والنزاهــة والشــفافية والمســاءلة.

تسعى كل دولة طرف إلى إرساء سبل فعالة تهدف إلى الوقاية من الفساد. 	.2

ــة  ــة بغي ــة ذات الصل ــر الإداري ــم دوري للتشريعــات والتداب ــة طــرف إلى إجــراء تقيي تســعى كل دول 	.3
ــه. ــة مــن الفســاد ومكافحت ــا للوقاي ــر مــدى كفايته تقري

ــم  ــاد وترســيخ وتدعي ــا الداخــي إلى اعت ــادئ الأساســية لقانونه ــاً للمب ــة طــرف وفق تســعى كل دول 	.4
نظــم تقــرر الشــفافية وتمنــع تضــارب المصالــح بــن الموظــف والجهــة التــي يعمــل بهــا، ســواء القطــاع 

العــام أو الخــاص.

تســعى كل دولــة طــرف إلى أن تطبــق ضمــن نطــاق نظمهــا المؤسســية والقانونيــة مدونــات ومعايــر  	.5
ســلوكية مــن أجــل الأداء الصحيــح والمــرف والســليم للوظائــف العامــة.

ــر ونظــم  ــا الداخــي، في إرســاء تداب ــادئ الأساســية لقانونه ــة طــرف أيضــا، وفقــا للمب تنظــر كل دول 	.6
ــا  ــد علمهــم به ــة عــن أفعــال الفســاد عن ــاغ الســلطات المعني ــن بإب ــام الموظفــن العمومي تيــر قي

ــم. ــم لوظائفه ــاء أدائه أثن
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ــوم عــى الشــفافية والتنافــس وعــى  ــة لإنشــاء نظــم تق ــة طــرف بالخطــوات اللازم تســعى كل دول 	.7
ــاد. ــع الفس ــات من ــك لغاي ــات وذل ــة والمناقص ــريات العمومي ــق بالمش ــا يتعل ــة في ــر موضوعي معاي

بغيــة منــع الفســاد في القطــاع الخــاص تتخــذ كل دولــة طــرف مــا قــد يلــزم مــن تدابــر، وفقــاً لقوانينها  	.8
الداخليــة ولوائحهــا المتعلقــة بمســك الدفاتــر والســجلات، والكشــف عــن البيانــات الماليــة، ومعايــر 
المحاســبة ومراجعــة الحســابات، لمنــع القيــام بالأفعــال التاليــة بغــرض ارتــكاب أي مــن الأفعــال المجرمة 

وفقــاً لهــذه الاتفاقيــة:

أ(- إنشاء حسابات خارج الدفاتر.

ب(- إجراء معاملات دون تدوينها في الدفاتر أو دون تبيينها بصورة وافية.

ج(- تسجيل نفقات وهمية.

د(- قيد التزامات مالية دون تبيين غرضها على الوجه الصحيح.

ه(- استخدام مستندات زائفة.

و(- الإتلاف المعتمد لمستندات المحاسبة قبل الموعد الذي يفرضه القانون.

تتعــاون الــدول الأطــراف فيــا بينهــا ومــع المنظــات الدوليــة والإقليميــة ذات الصلــة، حســب الاقتضاء  	.9
ــا في هــذه  ــر المشــار إليه ــر التداب ــز وتطوي ــوني، عــى تعزي ــا القان ــادئ الأساســية لنظامه ــا للمب ووفق
المــادة. ويجــوز أن يشــمل ذلــك التعــاون المشــاركة في البرامــج والمشــاريع الدوليــة الراميــة إلى الوقايــة 

مــن الفســاد.

10. تكفــل كل دولــة طــرف، وفقــا للمبــادئ الأساســية لنظامهــا القانــوني، وجــود هيئــة أو هيئــات، حســب 
الاقتضــاء، تتــولى منــع ومكافحــة الفســاد، بوســائل مثل:

تنفيذ السياسات المشار إليها في هذه المادة والإشراف على تنفيذها عند الاقتضاء. أ‌(-	

ب‌(- زيادة المعارف المتعلقة بالوقاية من الفساد وتعميمها.

11. تقــوم كل دولــة طــرف، وفقــا للمبــادئ الأساســية لنظامهــا القانــوني، بمنــح الهيئــة أو الهيئــات المشــار 
ــات  ــة أو الهيئ ــزم مــن اســتقلالية، لتمكــن تلــك الهيئ إليهــا في الفقــرة )10( مــن هــذه المــادة مــا يل
مــن الاضطــاع بوظائفهــا بصــورة فعالــة وبمنــأى عــن أي تأثــر لا مســوغ لــه. وينبغــي توفــر مــا يلــزم 
مــن مــوارد ماديــة وموظفــن متخصصــن، وكذلــك مــا قــد يحتــاج إليــه هــؤلاء الموظفــون مــن تدريــب 

للاضطــاع بوظائفهــم.
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المادة 11

مشاركة المجتمع المدني 
ــة  ــاركة الفعال ــى المش ــدني ع ــع الم ــات المجتم ــجيع مؤسس ــبة لتش ــر مناس ــرف تداب ــة ط ــذ كل دول  تتخ

في منع الفساد ومكافحته وينبغي تدعيم هذه المشاركة بتدابير مثل:

توعية المجتمع بمكافحة الفساد وأسبابه وجسامته وما يمثله من خطر على مصالحه. 	.1

القيــام بأنشــطة إعلاميــة تســهم في عــدم التســامح مــع الفســاد وكذلــك برامــج توعيــة تشــمل المناهــج  	.2
المدرســية والجامعيــة.

تعريــف النــاس بهيئــات مكافحــة الفســاد ذات الصلــة المشــار إليهــا في هــذه الاتفاقيــة وأن توفــر لهــم  	.3
ــرى أنهــا تشــكل فعــاً  ســبل الاتصــال بتلــك الهيئــات ليتمكنــوا مــن إبلاغهــا عــن أي حــوادث قــد يُ

مجرمــاً وفقــاً لهــذه الاتفاقيــة.

المادة 12

استقلال الجهاز القضائي وأجهزة النيابة العامة
نظــراً لأهميــة اســتقلال القضــاء ومــا لــه مــن دور حاســم في مكافحــة الفســاد، تتخــذ كل دولــة طــرف، 
وفقــاً للمبــادئ الأساســية لنظامهــا القانــوني، كل مــا مــن شــأنه ضــان وتعزيــز اســتقلال القضــاء وأعضــاء 

النيابــة العامــة وتدعيــم نزاهتهــم وتوفــر الحمايــة اللازمــة لهــم.

المادة 13

عواقب أفعال الفساد
مــع إيــاء الاعتبــار الواجــب لمــا اكتســبته الأطــراف الأخــرى مــن حقــوق بحســن نيــة، تتخــذ كل دولــة 
طــرف، وفقــا للمبــادئ الأساســية لقانونهــا الداخــي، تدابــر تتنــاول عواقــب الفســاد. وفي هــذا الســياق، 
يجــوز للــدول الأطــراف أن تعتــر الفســاد عامــا ذا أهميــة في اتخــاذ إجــراءات قانونيــة لإلغــاء أو فســخ 

العقــد أو ســحب امتيــاز أو غــر ذلــك مــن الصكــوك المماثلــة أو اتخــاذ أي إجــراء انتصــافي آخــر.
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المادة 14

حماية المبلغين والشهود والخبراء والضحايا
توفــر الدولــة الطــرف الحمايــة القانونيــة اللازمــة للمبلغــن والشــهود والخــراء والضحايــا الذيــن يدلــون 
ــة أقاربهــم والأشــخاص وثيقــي  بشــهادة تتعلــق بأفعــال تجرمهــا هــذه الاتفاقيــة وتشــمل هــذه الحماي

الصلــة بهــم، مــن أي انتقــام أو ترهيــب محتمــل، ومــن وســائل هــذه الحمايــة:

توفير الحماية لهم في أماكن إقامتهم. 	.1

عدم إفشاء المعلومات المتعلقة بهويتهم وأماكن تواجدهم. 	.2

ــل الإدلاء  ــل ســامتهم مث ــم عــى نحــو يكف ــا بأقواله ــدلي المبلغــون والشــهود والخــراء والضحاي أن ي 	.3
ــالات. ــة الاتص ــتخدام تقني ــر اس ــهادة ع بالش

اتخــاذ الإجــراءات العقابيــة بحــق كل مــن أفــى معلومــات متعلقــة بهويــة أو بأماكــن تواجــد المبلغــن  	.4
أو الشــهود أو الخــراء أو الضحايــا.

المادة 15

مساعدة الضحايا
يتعــن عــى كل دولــة طــرف أن تضــع قواعــد إجرائيــة ملائمــة توفــر لضحايــا الجرائــم المشــمولة بهــذه  	.1

الاتفاقيــة ســبل الحصــول عــى التعويــض وجــر الأضرار.

يتعــن عــى كل دولــة طــرف أن تتيــح، رهنــا بقانونهــا الداخــي، إمكانيــة عــرض آراء الضحايــا وأخذهــا  	.2
بعــن الاعتبــار في المراحــل المناســبة مــن الإجــراءات الجنائيــة المتخــذة بحــق الجنــاة عــى نحــو لا يمــس 

بحقــوق الدفــاع.

المادة 16

التعاون في مجال إنفاذ القوانين
تتعــاون الــدول الأطــراف فيــا بينهــا تعاونــا وثيقــا، بمــا يتفــق والنظــم القانونيــة والإداريــة الداخليــة لــكل 
ــز فاعليــة تدابــر إنفــاذ القوانــن الراميــة إلى منــع ومكافحــة الجرائــم المشــمولة  منهــا، مــن أجــل تعزي

بهــذه الاتفاقيــة، وذلــك مــن خــال:
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ــذه  ــمولة به ــم المش ــكاب الجرائ ــتخدم لارت ــي تس ــاليب الت ــائل والأس ــن الوس ــات ع ــادل المعلوم تب 	.1
الاتفاقيــة أو إخفائهــا بمــا في ذلــك الجرائــم التــي ترتكــب باســتخدام التكنولوجيــا الحديثــة والكشــف 

ــا. المبكــر عنه

التعــاون عــى إجــراءات التحريــات بشــأن هويــة الأشــخاص المشــتبه في ضلوعهــم بجرائــم مشــمولة  	.2
بهــذه الاتفاقيــة وأماكــن وجودهــم وأنشــطتهم، وحركــة العائــدات والممتلــكات المتأتيــة مــن ارتــكاب 

تلــك الجرائــم.

تبادل الخبراء. 	.3

التعــاون عــى توفــر المســاعدة التقنيــة لإعــداد برامــج أو عقــد دورات تدريبيــة مشــركة، أو خاصــة  	.4
بدولــة أو مجموعــة مــن الــدول الأطــراف عنــد الحاجــة للعاملــن في مجــال الوقايــة ومكافحــة الجرائــم 

المشــمولة بهــذه الاتفاقيــة، بغيــة تنميــة قدراتهــم العلميــة والعمليــة ورفــع مســتوى أدائهــم.

عقد حلقات دراسية وندوات علمية للوقاية ومكافحة الجرائم المشمولة بهذه الاتفاقية. 	.5

إجــراء وتبــادل البحــوث والدراســات والخــرات المتعلقــة بالوقايــة ومكافحــة الجرائــم المشــمولة بهــذه  	.6
الاتفاقيــة.

إنشــاء قاعــدة بيانــات عــن التشريعــات الوطنيــة وتقنيــات التحقيــق وأنجــح الممارســات والتجــارب  	.7
ــة. ــذه الاتفاقي ــم المشــمولة به ــة ومكافحــة الجرائ ــة في مجــال الوقاي ذات الصل

المادة 17

التعاون مع سلطات إنفاذ القانون
ــة طــرف تدابــر مناســبة لتشــجيع الأشــخاص الذيــن يشــاركون أو شــاركوا في ارتــكاب  تتخــذ كل دول 	.1
ــدة إلى الســلطات المختصــة لأغــراض  ــم معلومــات مفي ــة عــى تقدي جريمــة مشــمولة بهــذه الاتفاقي
ــهم  ــن أن تس ــة يمك ــلطات المختص ــددة للس ــة مح ــاعدة فعلي ــر مس ــى توف ــات، وع ــق والإثب  التحقي

في حرمان الجناة من عائدات الجريمة واسترداد تلك العائدات.

ــذي  ــم ال ــة المته ــف عقوب ــة تخفي ــبة، إمكاني ــح، في الحــالات المناس ــة طــرف في أن تتي تنظــر كل دول 	.2
ــة. ــذه الاتفاقي ــمولة به ــة مش ــأن جريم ــة بش ــق أو الملاحق ــات التحقي ــراً في عملي ــاً كب ــدم عون يق

تنظــر كل دولــة طــرف في إمكانيــة الإعفــاء مــن الملاحقــة القضائيــة، وفقــا للمبــادئ الأساســية لقانونهــا  	.3
ــا كبــراً في عمليــات التحقيــق أو الملاحقــة بشــأن جريمــة مشــمولة  الداخــي، لأي شــخص يقــدم عون

بهــذه الاتفاقيــة.

ــادة الرابعــة عــرة مــن هــذه  ــه في الم ــك الأشــخاص عــى النحــو المنصــوص علي ــة أولئ تجــري حماي 	.4
ــاف الحــال. ــه اخت ــا يقتضي ــاة م ــع مراع ــة، م الاتفاقي
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عندمــا يكــون الشــخص المشــار إليــه في الفقــرة 1 مــن هــذه المــادة، الموجــود في دولــة طــرف، قــادرا  	.5 
ــن  ــن الطرف ــوز للدولت ــرى، يج ــرف أخ ــة ط ــة لدول ــلطات المختص ــر إلى الس ــون كب ــم ع ــى تقدي ع
ــام  ــكان قي ــا الداخــي، بشــأن إم ــا لقانونه ــات، وفق ــات أو ترتيب ــرام اتفاقي ــن أن تنظــر في إب المعنيت

ــادة. ــذه الم ــن ه ــن 2 و3 م ــة في الفقرت ــة المبين ــر المعامل ــرى بتوف ــرف الأخ ــة الط الدول

المادة 18

التعاون بين السلطات المدنية
تتخــذ كل دولــة طــرف، وفقــا لقانونهــا الداخــي، مــا قــد يلــزم مــن تدابــر لضــان التعــاون بــن ســلطاتها 
ــال  ــق في الأفع ــب، وســلطاتها المســؤولة عــن التحقي ــن مــن جان ــا العمومي ــك موظفيه ــة، وكذل العمومي

الإجراميــة وملاحقــة مرتكبيهــا مــن جانــب آخــر، عــى أن يشــمل ذلــك التعــاون:

المبــادرة بإبــاغ ســلطات التحقيــق حيثــا تكــون هنــاك أســباب وجيهــة للاعتقــاد بأنــه جــرى ارتــكاب  	.1
أي مــن الأفعــال المجرمــة الــواردة في المــادة الرابعــة مــن هــذه الاتفاقيــة.

تقديم جميع المعلومات الضرورية إلى سلطات التحقيق، بناء على طلبها. 	.2

المادة 19

التعاون بين السلطات الوطنية والقطاع الخاص
ــن  ــاون ب ــر لضــان التع ــن تداب ــزم م ــد يل ــا ق ــا الداخــي، م ــا لقانونه ــة طــرف، وفق تتخــذ كل دول 	.1
ــات القطــاع الخــاص، وخصوصــا المؤسســات  ــق والملاحقــة وكيان ــة بالتحقي ــة المعني الســلطات الوطني

ــة. ــذه الاتفاقي ــا له ــة وفق ــال مجرم ــكاب أفع ــة بارت ــور المتعلق ــا يتصــل بالأم ــة، في المالي

ــن يوجــد مــكان إقامتهــم  ــة طــرف في تشــجيع رعاياهــا وغيرهــم مــن الأشــخاص الذي تنظــر كل دول 	.2
المعتــاد في إقليمهــا عــى إبــاغ الســلطات الوطنيــة المعنيــة بالتحقيــق والملاحقــة عــن ارتــكاب فعــل 

مجــرم وفقــا لهــذه الاتفاقيــة.
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المادة 20

المساعدة القانونية المتبادلة
ــة  ــة المتبادل ــاعدة القانوني ــن المس ــن م ــدر ممك ــر ق ــض أك ــا إلى بع ــراف بعضه ــدول الأط ــدم ال تق 	.1 

في التحقيقات والملاحقات والإجراءات القضائية المتصلة بالجرائم المشمولة بهذه الاتفاقية.

تقــدم المســاعدة القانونيــة المتبادلــة عــى أتــم وجــه ممكــن بمقتــى قوانــن الدولــة الطــرف متلقيــة  	.2
ــات  ــات والملاحق ــق بالتحقيق ــا يتعل ــة، في ــا ذات الصل ــا وترتيباته ــا واتفاقياته ــب ومعاهداته الطل
اعتبــاري،  عليهــا شــخص  يحاســب  أن  يجــوز  التــي  بالجرائــم  الخاصــة  القضائيــة   والإجــراءات 

وفقاً للمادة الخامسة من هذه الاتفاقية، في الدولة الطرف الطالبة.

يجوز طلب المساعدة القانونية المتبادلة التي تقدم وفقاً لهذه المادة لأي من الأغراض التالية: 	.3

الحصول على أدلة أو أقوال أشخاص. أ(-	

ب(- تبليغ المستندات القضائية.

ج(- تنفيذ عمليات التفتيش والحجز والتجميد.

د(- فحص الأشياء ومعاينة المواقع.

ه(- تقديم المعلومات والمواد والأدلة وتقييمات الخبراء.

و(- تقديــم أصــول المســتندات والســجلات ذات الصلــة، بمــا فيهــا الســجلات الحكوميــة أو المصرفيــة 
أو ســجلات الــركات أو المنشــآت التجاريــة، أو نســخ مصدقــة منهــا.

ــا  ــاء أثره ــرى أو اقتف ــياء الأخ ــكات أو الأدوات أو الأش ــة أو الممتل ــدات الإجرامي ــد العائ ز(- تحدي
ــة. ــراض إثباتي لأغ

ح(- تيسير مثول الأشخاص طواعية في الدولة الطرف الطالبة.

ــة  ــرف متلقي ــة الط ــي للدول ــون الداخ ــع القان ــارض م ــاعدة لا يتع ــن المس ــر م ــوع آخ ط(- أي ن
ــب. الطل

ي(- الكشف عن عائدات الجريمة وتجميدها واقتفاء أثرها.

ك(- استرداد الممتلكات، وفقاً للمادة السابعة والعشرين من هذه الاتفاقية.

يجــوز لــكل دولــة طــرف أن تعتمــد مــا قــد يلــزم مــن تدابــر تشريعيــة أو تدابــر أخــرى لــي يؤخــذ  	.4
ــة ســبق أن صــدر بحــق  ــم إدان ــراض، أي حك ــن شروط وأغ ــبا م ــراه مناس ــار، حســبما ت ــن الاعتب بع
المتهــم في دولــة أخــرى، بغيــة اســتخدام تلــك المعلومــات في إجــراءات جنائيــة ذات صلــة بفعــل مجــرم 

وفقــاً لهــذه الاتفاقيــة.
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تســمي كل دولــة طــرف ســلطة مركزيــة تســند إليهــا مســؤولية وصلاحيــة تلقــي طلبــات المســاعدة  	.5
القانونيــة المتبادلــة وتنفيــذ تلــك الطلبــات أو إحالتهــا إلى الســلطات المعنيــة لتنفيذهــا. وحيثــا كان 
ــة،  ــة الطــرف منطقــة خاصــة أو إقليــم خــاص ذو نظــام مســتقل للمســاعدة القانونيــة المتبادل للدول
جــاز لهــا أن تســمي ســلطة مركزيــة منفــردة تتــولى المهــام ذاتهــا في تلــك المنطقــة أو ذلــك الإقليــم. 
وتكفــل الســلطات المركزيــة تنفيــذ الطلبــات المتلقــاة أو إحالتهــا بسرعــة وعــى نحــو مناســب. وحيثــا 
تقــوم الســلطة المركزيــة بإحالــة الطلــب إلى ســلطة معنيــة لتنفيــذه، عليهــا أن تشُــجع تلــك الســلطة 
المعنيــة عــى تنفيــذ الطلــب بسرعــة وبطريقــة ســليمة. ويتعــن إبــاغ الأمــن العــام لجامعــة الــدول 
ــداع صــك  ــة الطــرف بإي ــام الدول ــة المســاة لهــذا الغــرض وقــت قي ــة باســم الســلطة المركزي العربي
ــة  ــة المتبادل ــات المســاعدة القانوني ــه طلب ــا. وتوُج ــة أو الانضــام إليه ــذه الاتفاقي ــى ه ــا ع  تصديقه
ــذا  ــس ه ــراف، ولا يم ــدول الأط ــميها ال ــي تس ــة الت ــلطات المركزي ــا إلى الس ــق به ــات تتعل وأي مراس
ــر  ــا ع ــات إليه ــات والمراس ــذه الطلب ــل ه ــه مث ــرط توجي ــرف في أن تش ــة ط ــق أي دول ــرط ح ال
القنــوات الدبلوماســية، أمــا في الحــالات العاجلــة، وحيثــا تتفــق الدولتــان الطرفــان المعنيتــان، عــن 
طريــق المكتــب العــربي للشرطــة الجنائيــة القائــم في نطــاق الأمانــة العامــة لمجلــس وزراء الداخليــة 

ــك. العــرب، إن أمكــن ذل

يتضمن طلب المساعدة القانونية المتبادلة: 	.6

هوية السلطة مقدمة الطلب. أ(-	

ب(- موضــوع وطبيعــة التحقيــق أو الملاحقــة أو الإجــراء القضــائي الــذي يتعلــق بــه الطلــب، واســم 
ووظائــف الســلطة التــي تتــولى التحقيــق أو الملاحقــة أو الإجــراء القضــائي.

ج(- ملخصــا للوقائــع ذات الصلــة بالموضــوع، باســتثناء مــا يتعلــق بالطلبــات المقدمــة لغــرض تبليــغ 
ــتندات قضائية. مس

د(- وصفا للمساعدة المطلوبة وتفاصيل أي إجراءات معينة تود الدولة الطرف الطالبة إتباعها.

ه(- هوية أي شخص معني ومكانه وجنسيته، إن أمكن ذلك.

و(- الغرض الذي تطلب من أجله الأدلة أو المعلومات أو التدابير.

ــة الطــرف متلقيــة الطلــب أن تطلــب معلومــات إضافيــة عندمــا يتبــن أنهــا ضروريــة لتنفيــذ  للدول 	.7
ــذ. ــك التنفي ــا الداخــي أو يمكــن أن تســهل ذل ــاً لقانونه ــب وفق الطل

ــاً للإجــراءات  ــك وفق ــب، وكذل ــة الطل ــة الطــرف متلقي ــون الداخــي للدول ــا للقان ــب وفق ــذ الطل ينف 	.8
ــة  ــة الطــرف متلقي ــون الداخــي للدول ــا أمكــن، مــا لم يتعــارض مــع القان ــب، حيث المحــددة في الطل

ــب. الطل

لا يجــوز للدولــة الطــرف الطالبــة أن تنقــل المعلومــات أو الأدلــة التــي تزودهــا بهــا الدولــة الطــرف  	.9
متلقيــة الطلــب، أو أن تســتخدمها في تحقيقــات أو ملاحقــات أو إجــراءات قضائيــة غــر تلــك المذكــورة 
في الطلــب، دون موافقــة مســبقة مــن الدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب. وليــس في هــذه الفقــرة مــا 
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 يمنــع الدولــة الطــرف الطالبــة مــن أن تفــي في إجراءاتهــا معلومــات أو أدلــة مبرئــة لشــخص متهــم. 
ــل  ــب قب ــة الطل ــرف متلقي ــة الط ــر الدول ــة أن تخط ــرف الطالب ــة الط ــى الدول ــة، ع ــذه الحال وفي ه
ــك. وإذا  ــا ذل ــب منه ــا طلُ ــب إذا م ــة الطل ــة الطــرف متلقي حــدوث الإفشــاء وأن تتشــاور مــع الدول
ــغ  ــة أن تبل ــرف الطالب ــة الط ــى الدول ــب ع ــبق وج ــار مس ــه إخط ــتثنائية، توجي ــال اس ــذر، في ح تع

ــاء. ــاء دون إبط ــك الإفش ــب بذل ــة الطل ــرف متلقي ــة الط الدول

ــة الطــرف متلقيــة الطلــب أن تحافــظ عــى  ــة الطــرف الطالبــة أن تشــرط عــى الدول 10. يجــوز للدول
سريــة الطلــب ومضمونــه، باســتثناء القــدر الــازم لتنفيــذه. وإذا تعــذر عــى الدولــة الطــرف متلقيــة 
ــك عــى وجــه  ــة بذل ــة الطــرف الطالب ــاغ الدول ــا إب ــة، وجــب عليه ــرط السري ــل ل ــب أن تمتث الطل

السرعــة.

11.  يجوز رفض تقديم المساعدة القانونية المتبادلة في الحالات التالية:

إذا لم يقُدم الطلب وفقاً لأحكام هذه المادة. أ(-	

ــا  ــيادتها أو أمنه ــس بس ــد يم ــب ق ــذ الطل ــب أن تنفي ــة الطل ــرف متلقي ــة الط  ب(- إذا رأت الدول
أو نظامها العام أو مصالحها الأساسية الأخرى.

ج(- إذا كان القانــون الداخــي للدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب يحظــر عــى ســلطاتها تنفيــذ الإجــراء 
المطلــوب بشــأن أي جــرم مماثــل، لــو كان ذلــك الجــرم خاضعــا لتحقيــق أو ملاحقــة أو إجــراءات 

قضائيــة في إطــار ولايتهــا القضائيــة.

د(- إذا كانت تلبية الطلب تتعارض مع النظام القانوني للدولة الطرف متلقية الطلب.

12. لا يجــوز للدولــة الطــرف أن ترفــض طلــب مســاعدة قانونيــة متبادلــة لمجــرد أن الجــرم يعتــر أيضــاً 
متصــاً بأمــور ماليــة.

13.  يتعين إبداء أسباب أي رفض للمساعدة القانونية المتبادلة.

14. تقــوم الدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب بتنفيــذ طلــب المســاعدة القانونيــة المتبادلــة في أقــرب وقــت 
ــة مــن آجــال، يفُضــل  ــة الطــرف الطالب ــا تقترحــه الدول ممكــن، وتراعــي إلى أقــى مــدى ممكــن م
أن تــورد أســبابها في الطلــب ذاتــه. ويجــوز للدولــة الطــرف الطالبــة أن تقــدم استفســارات معقولــة 
للحصــول عــى معلومــات عــن حــال التدابــر التــي اتخذتهــا الدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب لتلبيــة 
ــا  ــرد عــى م ــب أن ت ــة الطل ــة الطــرف متلقي ــك. وعــى الدول ــدم الجــاري في ذل ــب والتق ــك الطل ذل
 تتلقــاه مــن الدولــة الطــرف الطالبــة مــن استفســارات معقولــة عــن وضعيــة الطلــب والتقــدم المحــرز 
ــه  ــى وج ــب، ع ــة الطل ــرف متلقي ــة الط ــاغ الدول ــة بإب ــرف الطالب ــة الط ــوم الدول ــه. وتق في معالجت

ــة. ــاعدة الملتمس ــا إلى المس ــي حاجته ــا تنته ــة، عندم السرع

ــع  ــا م ــبب تعارضه ــة بس ــة المتبادل ــاعدة القانوني ــئ المس ــب أن ترج ــة الطل ــرف متلقي ــة الط 15. للدول
ــة. ــة جاري ــراءات قضائي ــات أو إج ــات أو ملاحق تحقيق
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ــذه  ــى ه ــدم بمقت ــاعدة مق ــب مس ــتجابتها لطل ــب، في اس ــة الطل ــرف متلقي ــة الط ــى الدول 16. أ(- ع
 المــادة دون توافــر ازدواجيــة التجريــم، أن تأخــذ بعــن الاعتبــار أغــراض هــذه الاتفاقيــة حســبما بينــت 

في المادة الثانية.

ب(- يجــوز للدولــة الطــرف أن ترفــض تقديــم المســاعدة عمــا بهــذه المــادة بحجــة انتفــاء ازدواجية 
التجريــم. وأن تقــدم المســاعدة التــي لا تنطــوي عــى إجــراء قــري، ويجــوز لهــا رفــض تقديــم 
تلــك المســاعدة حينــا تتعلــق الطلبــات بأمــور غــر ذات أهميــة، أو أمــور يكــون مــا يلُتمــس 

مــن التعــاون أو المســاعدة بشــأنها متاحــا بمقتــى أحــكام أخــرى مــن هــذه الاتفاقيــة.

ج(- يجــوز لــكل دولــة طــرف أن تنظــر في اعتــاد مــا قــد تــراه ضروريــا مــن التدابــر لــي تتمكــن 
مــن تقديــم مســاعدة أوســع عمــا بهــذه المــادة في حــال انتفــاء ازدواجيــة التجريــم.

ــذه بمقتــى الفقــرة  17. قبــل رفــض أي طلــب بمقتــى الفقــرة )11( مــن هــذه المــادة، أو إرجــاء تنفي
)15( مــن هــذه المــادة، تتشــاور الدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب مــع الدولــة الطــرف الطالبــة للنظــر 
في إمكانيــة تقديــم المســاعدة رهنــاً بمــا تــراه ضروريــاً مــن شروط وأحــكام. فــإذا قبلــت الدولــة الطــرف 

الطالبــة تلــك المســاعدة مرهونــة بتلــك الــروط، وجــب عليهــا الامتثــال لتلــك الــروط.

18. يجــوز نقــل أي شــخص محتجــز أو يقــي عقوبتــه في إقليــم دولــة طــرف ويطُلــب وجــوده في دولــة 
 طــرف أخــرى لأغــراض التعــرف عــى هويــة الأشــخاص أو الإدلاء بشــهادة أو تقديــم مســاعدة أخــرى 
ــم  ــق بجرائ ــة تتعل ــراءات قضائي ــات أو إج ــات أو ملاحق ــل تحقيق ــن أج ــة م ــى أدل ــول ع في الحص

ــان: ــان التالي ــتوفى الشرط ــة، إذا اس ــذه الاتفاقي ــمولة به مش

- موافقة ذلك الشخص بحرية وعن علم.

- اتفــاق الســلطات المعنيــة في الدولتــن الطرفــن، رهنــا بمــا قــد تــراه هاتــان الدولتــان الطرفــان مناســبا 
مــن شروط.

19.  لأغراض الفقرة 18 من هذه المادة:

تكــون الدولــة الطــرف التــي ينُقــل إليهــا الشــخص مخولــة إبقــاءه قيــد الاحتجــاز وملزمــة بذلــك،  أ(-	
مــا لم تطلــب الدولــة الطــرف التــي نقُــل منهــا الشــخص غــر ذلــك أو تــأذن بغــر ذلــك.

ــه  ــا بإرجاع ــذ، دون إبطــاء، التزامه ــا الشــخص أن تنف ــل إليه ــي ينُق ــة الطــرف الت  ب(- عــى الدول
إلى عهــدة الدولــة الطــرف التــي نقــل منهــا وفقــا لمــا يتُفــق عليــه مســبقا، أو عــى أي نحــو آخــر، 

بــن الســلطات المعنيــة في الدولتــن الطرفــن.

 ج(- لا يجــوز للدولــة الطــرف التــي ينقــل إليهــا الشــخص أن تشــرط عــى الدولــة الطــرف 
التي نقل منها بدء إجراءات تسليم لأجل إرجاع ذلك الشخص.

د(- )د( تحســب المــدة التــي يقضيهــا الشــخص المنقــول قيــد الاحتجــاز في الدولــة الطــرف التــي نقــل 
إليهــا ضمــن مــدة العقوبــة المفروضــة عليــه في الدولــة الطــرف التــي نقــل منها.
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ــت  ــا كان ــادة، أي ــن )19،18( مــن هــذه الم ــا للفقرت ــذي ينُقــل وفق 20. لا يجــوز أن يلُاحــق الشــخص ال
جنســيته، أو يحُتجــز أو يعُاقــب أو تفــرض أي قيــود أخــرى عــى حريتــه الشــخصية في إقليــم الدولــة 
ــة  ــم الدول ــه إقلي ــة ســابق لمغادرت ــا، بســبب فعــل أو أفعــال أو حكــم إدان ــي ينقــل إليه الطــرف الت

ــة الطــرف التــي نقــل منهــا. الطــرف التــي نقــل منهــا، مــا لم توافــق عــى ذلــك الدول

ــادة  ــذه الم ــى ه ــة بمقت ــة المتبادل ــاعدة القانوني ــم المس ــض تقدي ــرف أن ترف ــة الط ــوز للدول 21. لا يج
ــة. ــة المصرفي ــة السري بحج

ــراد ســاع أقوالــه، كشــاهد أو خبــر،  22. عندمــا يكــون شــخص مــا موجــوداً في إقليــم دولــة طــرف ويُ
أمــام الســلطات القضائيــة لدولــة طــرف أخــرى، ويكــون ذلــك ممكنــا ومتســقا مــع المبــادئ الأساســية 
للقانــون الداخــي، يجــوز للدولــة الطــرف الأولى أن تســمح، بنــاء عــى طالــب الدولــة الأخــرى، بعقــد 
جلســة الاســتماع عــن طريــق البــث المبــاشر، إذا لم يكــن ممكنــاً أو مستحســناً مثــول الشــخص المعــن 

في إقليــم الدولــة الطــرف الطالبــة.

ويجــوز للدولتــن الطرفــن أن تتفقــا عــى أن تتــولى إدارة جلســة الاســتماع ســلطة قضائيــة تابعــة للدولــة 
الطــرف الطالبــة وأن تحضرهــا ســلطة قضائيــة تابعــة للدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب.

ــا  ــون الداخــي، ودون أن تتلقــى طلب ــة الطــرف، دون مســاس بالقان ــدى الدول ــة ل 23. للســلطات المعني
مســبقا، أن ترســل معلومــات ذات صلــة بمســائل جنائيــة إلى ســلطة مختصــة في دولــة طــرف أخــرى، 
حيثــا تعتقــد أن هــذه المعلومــات يمكــن أن تســاعد تلك الســلطة عــى القيــام بالتحريــات والإجراءات 
ــة الطــرف الأخــرى طلبــا بمقتــى هــذه  الجنائيــة أو إتمامهــا بنجــاح، أو قــد تفــي إلى تقديــم الدول

الاتفاقيــة.

ــات  ــن تحري ــا يجــري م ــادة دون مســاس بم ــذه الم ــن ه ــرة )5( م ــى الفق ــات بمقت 24. ترُســل المعلوم
وإجــراءات جنائيــة في الدولــة التــي تتبــع لهــا الســلطات المعنيــة التــي تقــدم تلــك المعلومــات. وعــى 
ــي  ــات ط ــك المعلوم ــاء تل ــب بإبق ــل لأي طل ــات أن تمتث ــى المعلوم ــي تتلق ــة الت ــلطات المختص الس
الكتــان، وإن مؤقتــاً، أو بفــرض قيــود عــى اســتخدامها. بيــد أن هــذا لا يمنــع الدولــة الطــرف المتلقيــة 
مــن أن تفــي في ســياق إجراءاتهــا معلومــات تــرئ شــخصا متهــا. وفي تلــك الحالــة، تقــوم الدولــة 
الطــرف المتلقيــة بإشــعار الدولــة الطــرف المرســلة قبــل إفشــاء تلــك المعلومــات، وتتشــاور مــع الدولــة 
الطــرف المرســلة، إذا مــا طلــب إليهــا ذلــك، وإذا تعــذر، في حالــة اســتثنائية، توجيــه إشــعار مســبق، 

وجــب عــى الــدول الطــرف المتلقيــة إبــاغ الدولــة الطــرف المرســلة بذلــك الإفشــاء دون إبطــاء.

ــة  ــاز أو معاقب ــة أو احتج ــوز ملاحق ــادة، لا يج ــذه الم ــن ه ــرة )20( م ــق الفق ــاس بتطبي 25. دون مس
ــة، عــى الإدلاء  ــة الطــرف الطالب ــاء عــى طلــب الدول أي شــاهد أو خبــر أو شــخص آخــر يوافــق، بن
ــة  ــراءات قضائي ــات أو إج ــات أو ملاحق ــاعدة في تحري ــى المس ــة، أو ع ــراءات قضائي ــهادة في إج  بش
ــك  ــخصية في ذل ــه الش ــد حريت ــر يقي ــراء آخ ــه لأي إج ــة، أو إخضاع ــرف الطالب ــة الط ــم الدول في إقلي
الإقليــم، بســبب أي فعــل أو إغفــال أو حكــم إدانــة ســابق لمغادرتــه إقليــم الدولــة الطــرف متلقيــة 
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الطلــب. وينتهــي ضــان عــدم التعــرض هــذا متــى بقــي الشــاهد أو الخبــر أو الشــخص الآخــر بمحــض 
اختيــاره في إقليــم الدولــة الطــرف الطالبــة بعــد أن تكــون قــد أتيحــت لــه فرصــة المغــادرة خــال مــدة 
خمســة عــر يومــا متصلــة، أو أي مــدة تتفــق عليهــا الدولتــان الطرفــان، اعتبــارا مــن التاريــخ الــذي 
ــم  ــك الإقلي ــى عــاد إلى ذل ــة، أو مت ــا للســلطات القضائي ــأن وجــوده لم يعــد لازم ــه رســميا ب ــغ في أبُل

بمحــض اختيــاره بعــد أن يكــون قــد غــادره.

26. تتحمــل الدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب التكاليــف العاديــة لتنفيــذ الطلــب، مــا لم تتفــق الدولتــان 
الطرفــان المعنيتــان عــى غــر ذلــك. وإذا كانــت تلبيــة الطلــب تســتلزم أو ستســتلزم نفقــات ضخمــة 
أو غــر عاديــة، وجــب عــى الدولتــن الطرفــن المعنيتــن أن تتشــاورا لتحديــد الــروط والأحــكام التــي 

ســينفذ الطلــب بمقتضاهــا، وكذلــك كيفيــة تحمــل تلــك التكاليــف.

ــة الطــرف الطالبــة نســخا مــا يوجــد في حوزتهــا  ــة الطــرف متلقيــة الطلــب للدول 27.  )أ( توفــر الدول
ــة يســمح قانونهــا الداخــي بإتاحتهــا لعامــة النــاس. مــن ســجلات أو مســتندات أو معلومــات حكومي

ب(- يجــوز للدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب، حســب تقديرهــا، أن تقــدم إلى الدولة الطــرف الطالبة، 
ــتندات  ــجلات أو مس ــن أي س ــخا م ــن شروط، نس ــبا م ــراه مناس ــا ت ــا بم ــاً أو رهن ــاً أو جزئي  كلي

أو معلومات حكومية موجودة في حوزتها ولا يسمح قانونها الداخلي بإتاحتها لعامة الناس.

28. تطبــق أحــكام هــذه المــادة عــى طلبــات المســاعدة القانونيــة في حــال مــا إذا كانــت تلــك الــدول 
الأطــراف غــر مرتبطــة بمعاهــدة لتبــادل المســاعدة القانونيــة. أمــا إذا كانــت تلــك الــدول الأطــراف 
مرتبطــة بمعاهــدة مــن هــذا القبيــل، وجــب تطبيــق أحــكام تلــك المعاهــدة وعــى الــدول الأطــراف 

تطبيــق هــذه المــادة إذا كانــت تســهل التعــاون.

المادة 21

التعاون لأغراض المصادرة
ــة عــى جريمــة  ــة قضائي ــة طــرف أخــرى لهــا ولاي ــا مــن دول ــي تتلقــى طلب ــة الطــرف الت عــى الدول 	.1
مشــمولة بهــذه الاتفاقيــة مــن أجــل مصــادرة مــا يوجــد في إقليمهــا مــن عائــدات إجراميــة أو ممتلكات 
ــة،  ــذه الاتفاقي ــن ه ــابعة م ــادة الس ــن الم ــرة 1 م ــا في الفق ــار إليه ــرى مش ــدات أو أدوات أخ  أو مع

أن تقوم، إلى أقصى مدى ممكن في إطار نظامها القانوني الداخلي، بأي مما يلي:

أن تحيــل الطلــب إلى ســلطاتها المختصــة لتســتصدر منهــا أمــر مصــادرة، وأن تضــع ذلــك الأمــر  أ(-	
موضــع النفــاذ في حــال صــدوره.

ب(- أن تحيــل إلى ســلطاتها المختصــة أمــر المصــادرة الصــادر عــن محكمــة في إقليــم الدولــة الطــرف 
الطالبــة، بهــدف إنفــاذه بالقــدر المطلــوب.
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إثــر تلقــي طلــب مــن دولــة طــرف أخــرى لهــا ولايــة قضائيــة عــى جريمــة مشــمولة بهــذه الاتفاقيــة،  	.2
تتخــذ الدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب تدابــر لكشــف العائــدات الإجراميــة أو الممتلــكات أو المعــدات 
ــاء  ــة واقتف ــادة الســابعة مــن هــذه الاتفاقي ــن الم ــرة )1( م ــا في الفق أو الأدوات الأخــرى المشــار إليه
أثرهــا وتجميدهــا أو حجزهــا، بغــرض مصادرتهــا بأمــر صــادر إمــا عــن الدولــة الطــرف الطالبــة وإمــا 

عــن الدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب عمــا بطلــب مقــدم بمقتــى الفقــرة )1( مــن هــذه المــادة.

ــه  ــة عــى هــذه المــادة، مــع مراعــاة مــا يقتضي ــق أحــكام المــادة العــرون مــن هــذه الاتفاقي تنطب 	.3
اختــاف الحــال. وبالإضافــة إلى المعلومــات المحــددة في الفقــرة )5( مــن المــادة العشريــن مــن هــذه 

ــات المقدمــة عمــا بهــذه المــادة مــا يــي: ــة، يتعــن أن تتضمــن الطلب الاتفاقي

في حــال طلــب ذي صلــة بالفقــرة )1( )أ( مــن هــذه المــادة، وصفــا للممتلــكات المــراد مصادرتهــا  أ(-	
بمــا في ذلــك مــكان الممتلــكات وقيمتهــا المقــدرة، حيثــا تكــون ذات صلــة، وبيانــا بالوقائــع التــي 
ــة الطلــب مــن  ــة الطــرف متلقي ــة يكفــي لتمكــن الدول ــة الطــرف الطالب اســتندت إليهــا الدول

اســتصدار الأمــر في إطــار قانونهــا الداخــي.

ب(- في حــال طلــب ذي صلــة بالفقــرة )1/ب( مــن هــذه المــادة، نســخة مقبولــة قانونــا مــن أمــر 
ــا بالوقائــع  المصــادرة الــذي يســتند إليــه الطلــب والصــادر عــن الدولــة الطــرف الطالبــة، وبيان
ومعلومــات عــن المــدى المطلــوب لتنفيــذ الأمــر، وبيانــا يحــدد التدابــر التــي اتخذتهــا الدولــة 
الطــرف الطالبــة لتوجيــه إخطــار مناســب للطــرف الثالــث حســن النيــة ولضــان مراعــاة الأصــول 

القانونيــة، وبيانــا بــأن أمــر المصــادرة نهــائي؛

ج(- في حــال طلــب ذي صلــة بالفقــرة )2( مــن هــذه المــادة، بيانــا بالوقائــع التــي اســتندت إليهــا 
الدولــة الطــرف الطالبــة ووصفــا للإجــراءات المطلوبــة، ونســخة مقبولــة قانونــا مــن الأمــر الــذي 

اســتند إليــه الطلــب، حيثــا كان متاحــا.

تقــوم الدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب باتخــاذ القــرارات أو الإجــراءات المنصــوص عليهــا في الفقرتــن  	.4
)1 و2( مــن هــذه المــادة وفقــا لأحــكام قانونهــا الداخــي وقواعدهــا الإجرائيــة أو أي اتفــاق أو ترتيــب 
ثنــائي أو متعــدد الأطــراف قــد تكــون ملتزمــة بــه تجــاه الدولــة الطــرف الطالبــة ورهنــا بتلــك الأحــكام 

والقواعــد أو ذلــك الاتفــاق أو الترتيــب.

تقــوم كل دولــة طــرف بتزويــد الأمــن العــام لجامعــة الــدول العربيــة بنســخ مــن قوانينهــا ولوائحهــا  	.5
التــي تضــع هــذه المــادة موضــع النفــاذ، وبنســخ مــن أي تغيــرات تدخــل لاحقــا عــى تلــك القوانــن 

واللوائــح، أو بوصــف لهــا.

ــر المشــار إليهــا في الفقرتــن )1 و2( مــن هــذه  ــة الطــرف أن تجعــل اتخــاذ التداب ــارت الدول إذا اخت 	.6
المــادة مشروطــا بوجــود معاهــدة بهــذا الشــأن، عــى تلــك الدولــة الطــرف أن تعتــر هــذه الاتفاقيــة 

بمثابــة الأســاس التعاهــدي الــازم والــكافي.
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يجــوز أيضــا رفــض التعــاون بمقتــى هــذه المــادة أو إلغــاء التدابــر المؤقتــة إذا لم تتلــق الدولــة الطــرف  	.7
متلقيــة الطلــب أدلــة كافيــة في حينهــا أو إذا كانــت الممتلــكات ذات قيمــة لا يعتــد بهــا.

قبــل وقــف أي تدبــر مؤقــت اتخــذ عمــا بهــذه المــادة، عــى الدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب ان تتيــح  	.8
للدولــة الطــرف الطالبــة، حيثــا أمكــن ذلــك، فرصــة لعــرض مــا لديهــا مــن أســباب تســتدعي مواصلــة 

ذلــك التدبــر.

لا يجوز تأويل أحكام هذه المادة بما يمس بحقوق أطراف ثالثة حسنة النية. 	.9

المادة 22

نقل الإجراءات الجنائية
تنظــر الــدول الأطــراف في إمكانيــة نقــل إجــراءات الملاحقــة المتعلقــة بفعــل مجــرم وفقــا لهــذه الاتفاقيــة 
إلى بعضهــا البعــض، بهــدف تركيــز تلــك الملاحقــة، في الحــالات التــي يعتــر فيهــا ذلــك النقــل في صالــح 

ســر العدالــة، وخصوصــا عندمــا يتعلــق الأمــر بعــدة ولايــات قضائيــة.

المادة 23

تسليم المجرمين
ــة  ــم الخاضع ــداد الجرائ ــة مدرجــة في ع ــا هــذه الاتفاقي ــق عليه ــي تنطب ــم الت ــن الجرائ ــر كل م تعت 	.1
ــدول الأطــراف  ــد ال ــدول الأطــراف. وتتعه ــن ال ــة ب ــن قائم للتســليم في أي معاهــدة لتســليم المجرم
بــإدراج تلــك الجرائــم في عــدد الجرائــم الخاضعــة للتســليم في كل معاهــدة تســليم تــرم فيــا بينهــا. 
ولا يجــوز للدولــة الطــرف التــي يســمح قانونهــا بذلــك أن تعتــر أيــا مــن الجرائــم المشــمولة بهــذه 

ــة أساســا للتســليم. ــة جرمــا سياســيا إذا مــا اتخــذت هــذه الاتفاقي الاتفاقي

تنطبــق هــذه المــادة عــى الجرائــم المشــمولة بهــذه الاتفاقيــة عندمــا يكــون الشــخص موضــوع طلــب  	.2
التســليم موجــوداً في إقليــم الدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب، شريطــة أن يكــون الفعــل الــذي يطلــب 
بشــأنه التســليم مجرمــا بمقتــى القانــون الداخــي لــكل مــن الدولــة الطــرف الطالبــة والدولــة الطــرف 

متلقيــة الطلــب.

اســتثناء مــن أحــكام الفقــرة )2( مــن هــذه المــادة، يجــوز للدولــة الطــرف التــي يســمح قانونهــا بذلــك  	.3
 أن توافــق عــى طلــب تســليم شــخص مــا بســبب أي مــن الجرائــم المشــمولة بهــذه الاتفاقيــة ولــو 

لم يكن الفعل مجرما ما بموجب قانونها الداخلي.
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إذا شــمل طلــب التســليم عــدة جرائــم منفصلــة يكــون جــرم واحــد منهــا عــى الأقــل خاضعــا للتســليم  	.4
بمقتــى هــذه المــادة ويكــون بعضهــا غــر خاضــع للتســليم بســبب مــدة الحبــس المفروضــة عليهــا 
ولكــن لهــا صلــة بجريمــة مشــمولة بهــذه الاتفاقيــة، جــاز للدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب أن تطبــق 

هــذه المــادة أيضــاً فيــا يخــص تلــك الجرائــم.

ــن  ــب تســليم م ــة طــرف -تجعــل تســليم المجرمــن مشروطــا بوجــود معاهــدة- طل إذا تلقــت دول 	.5
ــة طــرف أخــرى لا ترتبــط معهــا بمعاهــدة تســليم، جــاز لهــا أن تعتــر هــذه الاتفاقيــة الأســاس  دول

ــادة. ــه هــذه الم ــق علي ــا يخــص أي جــرم تنطب ــوني للتســليم في القان

على الدولة الطرف التي تجعل التسليم مشروطا بوجود معاهدة: 	.6
أن تبلــغ الأمــن العــام لجامعــة الــدول العربيــة، وقــت إيداعهــا صــك التصديــق عــى هــذه الاتفاقيــة  	•
أو الانضــام إليهــا، بمــا إذا كانــت ســتعتبر هــذه الاتفاقيــة الأســاس القانــوني للتعــاون بشــأن التســليم 

مــع ســائر الــدول الأطــراف في هــذه الاتفاقيــة.
ــرام معاهــدات تســليم مــع ســائر الــدول الأطــراف في هــذه  أن تســعى، حيثــا اقتــى الأمــر، إلى إب 	•
الاتفاقيــة بغيــة تنفيــذ هــذه المــادة، إذا كانــت لا تعتــر هــذه الاتفاقيــة الأســاس القانــوني للتعــاون 

بشــأن التســليم.

ــي  ــم الت ــر الجرائ ــي لا تجعــل التســليم مشروطــا بوجــود معاهــدة أن تعت ــة الطــرف الت عــى الدول 	.7
ــا. ــا بينه ــة للتســليم في ــم خاضع ــادة جرائ ــا هــذه الم ــق عليه تنطب

ــب  ــة الطل ــرف متلقي ــة الط ــي للدول ــون الداخ ــا القان ــص عليه ــي ين ــروط الت ــليم لل ــع التس يخض 	.8 
أو معاهــدة التســليم الســارية، بمــا في ذلــك الــروط المتعلقــة بالعقوبــة الدنيــا المشــرطة للتســليم 

والأســباب التــي يجــوز للدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب أن تســتند إليهــا في رفــض التســليم.

تســعى الدولــة الطــرف، رهنــا بقوانينهــا الداخليــة، إلى التعجيــل بإجــراءات التســليم وتبســيط  	.9 
ما يتصل بها من متطلبات إثباتية فيما يخص أي جرم تطبق عليه هذه المادة.

10.	 يجــوز للدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب، رهنــا بأحــكام قانونهــا الداخــي ومعاهداتهــا المتعلقــة 
بالتســليم، وبنــاء عــى طلــب مــن الدولــة الطــرف الطالبــة، أن تحتجــز الشــخص المطلــوب تســليمه 
والموجــود في إقليمهــا، أو أن تتخــذ تدابــر مناســبة أخــرى لضــان حضــوره إجــراءات التســليم، متــى 

ــأن الظــروف تســتدعي ذلــك وبأنهــا ظــروف ملحــة. اقتنعــت ب

11. إذا لم تقــم الدولــة الطــرف التــي يوجــد مرتكــب الأفعــال في إقليمهــا بتســليم ذلــك الشــخص فيــا 
يتعلــق بجــرم تنطبــق عليــه هــذه المــادة لمجــرد كونــه أحــد مواطنيهــا، وجــب عليهــا القيــام، بنــاء عــى 
طلــب الدولــة الطــرف التــي تطلــب التســليم، بإحالــة القضيــة دون إبطــاء لا مســوغ لــه إلى ســلطاتها 
ــي تتخذهــا  ــك الســلطات قرارهــا وتتخــذ ذات الإجــراءات الت ــة. وتتخــذ تل  المختصــة بقصــد الملاحق
ــاون  ــرف. وتتع ــة الط ــك الدول ــي لتل ــون الداخ ــب القان ــراً بموج ــر خط ــر يعت ــرم آخ ــة أي ج في حال
ــة. ــك الملاحق ــة تل ــا لفعالي ــة، ضمان ــة والإثباتي ــب الإجرائي ــة، خصوصــا في الجوان ــدول الأطــراف المعني ال
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12. عندمــا لا يجيــز القانــون الداخــي للدولــة الطــرف تســليم أحــد مواطنيهــا أو التخــي عنــه إلا بــرط 
ــه بعــد المحاكمــة  ــة المفروضــة علي ــة الطــرف لقضــاء العقوب ــك الشــخص إلى تلــك الدول أن يعــاد ذل
أو الإجــراءات التــي طلــب تســليم ذلــك الشــخص مــن أجلهــا، وتتفــق تلــك الدولــة الطــرف والدولــة 
الطــرف التــي طلبــت تســليم الشــخص عــى هــذا الخيــار وعــى مــا قــد تريانــه مناســبا مــن شروط 
أخــرى، يعتــر ذلــك التســليم المــروط كافيــا للوفــاء بالالتــزام المبــن في الفقــرة )11( مــن هــذه المــادة.

13. إذا رفُــض طلــب تســليم مقــدم لغــرض تنفيــذ حكــم قضــائي بحجــة أن الشــخص المطلــوب تســليمه 
هــو مــن مواطنــي الدولــة الطــرف متلقيــة الطلــب، وجــب عليهــا، إذا كان قانونهــا الداخــي يســمح 
ــة،  ــة الطــرف الطالب ــاء عــى طلــب مــن الدول ــون، أن تنظــر، بن ــك القان ــات ذل ــك ووفقــا لمقتضي  بذل

في إنفاذ العقوبة المفروضة بمقتضى القانون الداخلي للدولة الطرف الطالبة أو ما تبقى منها.

14. تكُفــل لأي شــخص تتُخــذ بشــأنه إجــراءات فيــا يتعلــق بــأي مــن الجرائــم التــي تنطبــق عليهــا هــذه 
المــادة معاملــة منصفــة في كل مراحــل الإجــراءات، بمــا في ذلــك التمتــع بجميــع الحقــوق والضمانــات 

التــي ينــص عليهــا القانــون الداخــي للدولــة الطــرف التــي يوجــد ذلــك الشــخص في إقليمهــا.

15. لا يجــوز تفســر أي حكــم في هــذه الاتفاقيــة عــى أنــه يفــرض التزامــا بالتســليم إذا كان لــدى الدولــة 
الطــرف متلقيــة الطلــب أســبابا وجيهــة تجعلهــا تعتقــد أن الطلــب قــدم لغــرض ملاحقــة أو معاقبــة 
شــخص بســبب جنســه أو عرقــه أو ديانتــه أو جنســيته أو أصلــه الإثنــي أو آرائــه أو مواقفــه السياســية، 

أو أن الامتثــال للطلــب ســيلحق ضرراً بوضعيــة ذلــك الشــخص لأي ســبب مــن هــذه الأســباب.

16. لا يجوز للدولة الطرف أن ترفض طلب تسليم بحجة أن الجرم يعتبر جرما يتعلق بأمور مالية.

ــة  ــة الطــرف متلقيــة الطلــب، حيثــا اقتــى الأمــر، مــع الدول 17. قبــل رفــض التســليم، تتشــاور الدول
الطــرف الطالبــة لــي تتيــح لهــا فرصــة وافيــة لعــرض آرائهــا وتقديــم معلومــات داعمــة لطلبهــا.

المادة 24

نقل الأشخاص المحكوم عليهم
يجــوز للدولــة الطــرف أن تنظــر في إبــرام اتفاقيــات أو ترتيبــات ثنائيــة أو متعــددة الأطــراف بشــأن نقــل 
الأشــخاص الذيــن يحكــم عليهــم بعقوبــة الحبــس أو بأشــكال أخــرى مــن الحرمــان مــن الحريــة، لارتكابهم 

أفعــالا مجرمــة وفقــا لهــذه الاتفاقيــة، إلى إقليمهــا لــي يكمــل أولئــك الأشــخاص مــدة عقوبتهــم هنــاك.
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المادة 25

التحقيقات المشتركة
ــز للســلطات  ــددة الأطــراف تجي ــة أو متع ــات ثنائي ــات أو ترتيب ــرام اتفاقي ــدول الأطــراف في إب تنظــر ال
 المعنيــة أن تنشــئ لجــان تحقيــق مشــركة، فيــا يتعلــق بالأمــور التي هــي موضــع تحقيقــات أو ملاحقات 
أو إجــراءات قضائيــة في دولــة واحــدة أو أكــر وفي حالــة عــدم وجــود اتفاقيــات أو ترتيبــات مــن هــذا 
ــة  ــة الطــرف المعني ــة. وتكفــل الدول ــام بتحقيقــات مشــركة بالاتفــاق حســب الحال ــل، يجــوز القي القبي

ــة الطــرف التــي ســيجري ذلــك التحقيــق داخــل إقليمهــا. ــام لســيادة الدول مراعــاة الاحــرام الت

المادة 26

أساليب التحري الخاصة
مــن أجــل مكافحــة الفســاد بصــورة فعالــة، تقــوم كل دولــة طــرف وفقــاً لقانونهــا الداخــي، وضمــن  	.1
حــدود إمكانياتهــا باتخــاذ مــا قــد يلــزم مــن تدابــر لتمكــن ســلطاتها المختصــة مــن اســتخدام أســلوب 
ــاع أســاليب تحــر خاصــة  ــراه مناســبا، إتب ــك، حيثــا ت التســليم المراقــب عــى النحــو المناســب وكذل
كالترصــد الإلكــروني وغــره مــن أشــكال الترصــد والعمليــات السريــة، اســتخداما مناســبا داخــل إقليمها، 

وكذلــك لقبــول المحاكــم مــا يســتمد مــن تلــك الأســاليب مــن أدلــة.

لغــرض التحــري عــن الجرائــم المشــمولة بهــذه الاتفاقيــة، تشــجع الــدول الأطــراف عــى أن تــرم، عنــد  	.2
ــري  ــاليب التح ــتخدام أس ــبة لاس ــراف مناس ــددة الأط ــة أو متع ــات ثنائي ــات أو ترتيب ــرورة اتفاقي ال
الخاصــة تلــك في ســياق التعــاون عــى الصعيــد الــدولي، وتــرم تلــك الاتفاقيــات أو الترتيبــات وتنفــذ 
بالامتثــال التــام لمبــدأ تســاوي الــدول في الســيادة، ويراعــى في تنفيذهــا التقيــد الصــارم بأحــكام تلــك 

الاتفاقيــات أو الترتيبــات.

في حالــة عــدم وجــود اتفاقيــة أو ترتيــب عــى النحــو المبــن في الفقــرة )2( مــن هــذه المــادة، تتخــذ  	.3
ــة،  القــرارات المتعلقــة باســتخدام أســاليب التحــري الخاصــة هــذه عــى الصعيــد الــدولي تبعــا للحال
ــة  ــة بممارســة الولاي ــة والتفاهــات المتعلق ــات المالي ــرورة، الترتيب ــد ال ــا، عن ــى فيه ويجــوز أن تراع

القضائيــة مــن قبــل الــدول الأطــراف المعنيــة.

يجــوز، بموافقــة الــدول الأطــراف المعنيــة، أن تشــمل القــرارات المتعلقــة باســتخدام أســلوب التســليم  	.4
المراقــب عــى الصعيــد الــدولي طرائــق مثــل اعــراض ســبيل البضائــع أو الأمــوال والســاح لهــا بمواصلة 

الســر ســالمة أو إزالتهــا أو إبدالهــا كليــا أو جزئيــا.
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المادة 27

استرداد الممتلكات
يعــد اســرداد الممتلــكات مبــدأ أساســياً في هــذه الاتفاقيــة، وعــى الــدول الأطــراف أن تمــد بعضهــا البعــض 

بأكــر قــدر مــن العــون والمســاعدة في هــذا المجــال.

المادة 28

منع وكشف إحالة العائدات الإجرامية
تتخــذ كل دولــة طــرف، مــا قــد يلــزم مــن تدابــر، وفقــا لقانونهــا الداخــي، لإلــزام المؤسســات الماليــة  	.1
ــة  ــوات معقول ــذ خط ــاء وأن تتخ ــة العم ــن هوي ــق م ــأن تتحق ــة ب ــا القضائي ــن ولايته ــة ضم الواقع
لتحديــد هويــة المالكــن المنتفعــن بالأمــوال المودعــة في حســابات عاليــة القيمــة، وبــأن تجــري فحصــا 
ــن  ــراد مكلف ــن، أف ــة ع ــل، أو نياب ــن قب ــا م ــظ به ــا أو يحتف ــب فتحه ــي يطل ــابات الت ــا للحس  دقيق
أو ســبق أن كلفــوا بــأداء وظائــف عموميــة هامــة أو أفــراد أسرهــم أو أشــخاص وثيقــي الصلــة بهــم. 
ــة تتيــح كشــف المعامــات المشــبوهة بغــرض إبــاغ  ــك الفحــص الدقيــق بصــورة معقول ويصمــم ذل
الســلطات المختصــة عنهــا، ولا ينبغــي أن يــؤول عــى أنــه يثنــي المؤسســات الماليــة عــن التعامــل مــع 

أي عميــل شرعــي أو يحظــر عليهــا ذلــك.

ــا  ــي اتخذته ــة الت ــادرات ذات الصل ــا الداخــي واسترشــاداً بالمب ــا لقانونه ــة طــرف، وفق تقــوم كل دول 	.2
ــي: ــا ي ــوال، بم ــل الأم ــة غس ــراف لمكافح ــددة الأط ــة المتع ــة والدولي ــات الإقليمي المنظ

إصــدار إرشــادات بشــأن أنــواع الشــخصيات الطبيعيــة أو الاعتباريــة التــي يتوقــع مــن المؤسســة  أ(-	
ــواع  ــق عــى حســاباتها، وأن ــق الفحــص الدقي ــة أن تطب ــا القضائي ــة ضمــن ولايته ــة القائم المالي
الحســابات والمعامــات التــي يتوقــع أن توليهــا عنايــة خاصــة، وتدابير فتــح الحســابات والاحتفاظ 

بهــا ومســك دفاترهــا التــي يتوقــع أن تتخذهــا بشــأن تلــك الحســابات.

ب(- إبــاغ المؤسســات الماليــة القائمــة ضمــن ولايتهــا القضائيــة، عنــد الاقتضــاء وبنــاء عــى طلــب 
ــة  ــة أو اعتباري ــة شــخصيات طبيعي ــادرة منهــا هــي، هوي ــاء عــى مب ــة طــرف أخــرى أو بن دول
معينــة يتوقــع مــن تلــك المؤسســات أن تطبــق الفحــص الدقيــق عــى حســاباتها، إضافــة إلى تلــك 

التــي يمكــن للمؤسســات الماليــة أن تحــدد هويتهــا بشــكل آخــر.

تتخــذ كل دولــة طــرف تدابــر تضمــن احتفــاظ مؤسســاتها الماليــة، لفــرة زمنيــة مناســبة، بســجلات  	.3
وافيــة للحســابات والمعامــات التــي تتعلــق بالأشــخاص المذكوريــن في الفقــرة )1( مــن هــذه المــادة، 
عــى أن تتضمــن، كحــد أدنى، معلومــات عــن هويــة العميــل، كــا تتضمــن، قــدر الإمــكان، معلومــات 

عــن هويــة المالــك المنتفــع.
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بهــدف منــع وكشــف عمليــات إحالــة العائــدات المتأتيــة مــن أفعــال مجرمــة وفقــا لهــذه الاتفاقيــة،  	.4
ــة،  ــة والإشرافي ــع، بمســاعدة أجهزتهــا الرقابي ــة لــي تمن ــر مناســبة وفعال ــة طــرف تداب تتخــذ كل دول
إنشــاء مصــارف ليــس لهــا حضــور مــادي ولا تنتســب إلى مجموعــة ماليــة خاضعــة للرقابــة. وفضــا 
عــن ذلــك، يجــوز للــدول الأطــراف أن تنظــر في إلــزام مؤسســاتها الماليــة برفــض الدخــول أو الاســتمرار 
في علاقــة مــرف مراســل مــع تلــك المؤسســات، وبتجنــب إقامــة أي علاقــات مــع مؤسســات ماليــة 
أجنبيــة تســمح لمصــارف ليــس لهــا حضــور مــادي ولا تنتســب إلى مجموعــة ماليــة خاضعــة للرقابــة، 

باســتخدام حســاباتها.

تنظــر كل دولــة طــرف في إنشــاء نظــم فعالــة لإقــرار الذمــة الماليــة، وفقــا لقانونهــا الداخــي، بشــأن  	.5
ــة طــرف  ــال. وتنظــر كل دول ــات ملائمــة عــى عــدم الامتث ــص عــى عقوب ــن، وتن الموظفــن العمومي
أيضــا في اتخــاذ مــا قــد يلــزم مــن تدابــر للســاح لســلطاتها المختصــة بتقاســم تلــك المعلومــات مــع 
الســلطات المختصــة في الــدول الأطــراف الأخــرى، عندمــا يكــون ذلــك ضروريــا للتحقيــق في العائــدات 

المتأتيــة مــن أفعــال مجرمــة وفقــا لهــذه الاتفاقيــة والمطالبــة بهــا واســردادها.

تنظــر كل دولــة طــرف في اتخــاذ مــا قــد يلــزم مــن تدابــر، وفقــا لقانونهــا الداخــي، لإلــزام الموظفــن  	.6
العموميــن المعنيــن الذيــن لهــم مصلحــة في حســاب مــالي في بلــد أجنبــي أو ســلطة توقيع أو بســجلات 
ملائمــة فيــا يتعلــق بتلــك الحســابات بــأن يبلغــوا الســلطات المعنيــة عــن تلــك العلاقــة وأن يحتفظــوا 
بســجلات ملاءمــة بشــأنها. ويتعــن أن تنــص تلــك التدابــر أيضــا عــى جــزاءات مناســبة عــى عــدم 

الامتثــال.

المادة 29

التعاون الخاص
ــل، دون  ــا أن تحي ــز له ــر تجي ــا الداخــي، إلى اتخــاذ تداب ــة طــرف، دون إخــال بقانونه تســعى كل دول
مســاس بتحقيقاتهــا أو ملاحقتهــا أو إجراءاتهــا القضائيــة، معلومــات عــن العائــدات الإجراميــة وفقــاً لهــذه 
الاتفاقيــة إلى دولــة طــرف أخــرى دون طلــب مســبق، عندمــا تــرى أن إفشــاء تلــك المعلومــات قــد يســاعد 
ــة الطــرف المتلقيــة عــى اســتدلال أو إجــراء تحقيقــات أو ملاحقــات أو إجــراءات قضائيــة أو قــد  الدول

يــؤدي إلى تقديــم تلــك الدولــة الطــرف طلبــا بمقتــى هــذه المــادة.
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المادة 30

إرجاع الممتلكات والتصرف فيها
مــا تصــادره دولــة طــرف مــن ممتلــكات عمــا بالمــادة الســابعة أو المــادة الحاديــة والعشريــن مــن  	.1
هــذه الاتفاقيــة يتــرف فيــه بطــرق منهــا إرجــاع الدولــة الطــرف تلــك الممتلــكات. عمــا بالفقــرة )3( 

مــن هــذه المــادة، إلى مالكيهــا الشرعيــن، وفقــاً لأحــكام هــذه الاتفاقيــة وقانونهــا الداخــي.

تعتمــد كل دولــة طــرف، وفقــا للمبــادئ الأساســية لقانونهــا الداخــي، مــا قد يلــزم من تدابــر تشريعية  	.2
وتدابــر أخــرى لتمكــن ســلطاتها المختصــة، عندمــا تتخــذ إجــراء مــا بنــاء عــى طلــب دولــة طــرف 
أخــرى، مــن إرجــاع الممتلــكات المصــادرة، وفقــاً لأحــكام هــذه الاتفاقيــة، ومــع مراعــاة حقــوق الطــرف 

الثالــث حســن النيــة.

ــن هــذه  ــن )1 و2( م ــة والفقرت ــن هــذه الاتفاقي ــن م ــة والعشري ــن والحادي ــن العشري ــا للمادت وفق 	.3
ــب: ــة الطل ــة الطــرف متلقي ــى الدول ــادة، ع الم

•   في حــال اختــاس أمــوال عموميــة فعليــة أو حكميــة أو غســل تلــك الأمــوال عــى النحــو المشــار إليــه 
في الفقــرات )ح، ك، ل( مــن المــادة الرابعــة مــن هــذه الاتفاقيــة، عندمــا تنفــذ المصــادرة وفقــاً للــادة 
الحاديــة والعــرون واســتنادا إلى حكــم نهــائي صــادر في الدولــة الطــرف الطالبــة، وهــو اشــراط يمكــن 
ــة الطــرف  ــكات المصــادرة إلى الدول ــب أن تســتبعده وأن ترجــع الممتل ــة الطل ــة الطــرف متلقي للدول

الطالبــة.

•  في حــال عائــدات أي جــرم آخــر مشــمول بهــذه الاتفاقيــة، عندمــا تكــون المصــادرة قــد نفــذت وفقــا 
للــادة الحاديــة والعشريــن مــن هــذه الاتفاقيــة، واســتنادا إلى حكــم نهــائي صــادر في الدولــة الطــرف 
ــكات  ــة الطلــب أن تســتبعده، أن ترجــع الممتل ــة الطــرف متلقي ــة، وهــو اشــراط يمكــن للدول الطالب
المصــادرة إلى الدولــة الطــرف الطالبــة، عندمــا تثبــت الدولــة الطــرف الطالبــة للدولــة الطــرف متلقيــة 
الطلــب بشــكل معقــول ملكيتهــا الســابقة لتلــك الممتلــكات المصــادرة أو عندمــا تعــرف الدولــة الطرف 
متلقيــة الطلــب بالــرر الــذي لحــق بالدولــة الطــرف الطالبــة كأســاس لإرجــاع الممتلــكات المصــادرة.

•   في جميــع الحــالات الأخــرى، أن تنظــر عــى وجــه الأولويــة في إرجــاع الممتلــكات المصــادرة إلى الدولــة 
ــا  ــض ضحاي ــن الســابقين، أو تعوي ــا الشرعي ــكات إلى أصحابه ــك الممتل ــاع تل ــة، أو إرج الطــرف الطالب

الجريمــة.

ــة الطلــب، عنــد الاقتضــاء، مــا لم تقــرر الــدول الأطــراف خــاف ذلــك،  ــة الطــرف متلقي يجــوز للدول 	.4 
ــة  ــراءات القضائي ــة أو الإج ــق أو الملاحق ــات التحقي ــا في عملي ــة تكبدته ــات معقول ــع نفق أن تقتط

ــادة. ــذه الم ــى ه ــا بمقت ــرف فيه ــادرة أو أن تت ــكات المص ــاع الممتل ــة إلى إرج المفضي

يجــوز للــدول الأطــراف، عنــد الاقتضــاء، أن تنظــر بوجــه خــاص في إبــرام اتفاقيــات أو ترتيبــات متفــق  	.5
عليهــا، تبعــا للحالــة، مــن أجــل التــرف نهائيــا في الممتلــكات المصــادرة.



الإطار القانوني والمؤسسي للوقاية من الفساد ومكافحته في الجزائر

129

السلطة العليا للشفافية والوقاية من الفساد ومكافحته

المادة 31

التدريب والمساعدة التقنية
ــة  ــب خاص ــج تدري ــن برام ــر أو تحس ــتحداث أو تطوي ــازم، باس ــدر ال ــرف، بالق ــة ط ــوم كل دول تق 	.1
لموظفيهــا المســؤولين عــن منــع الفســاد ومكافحتــه. ويمكــن أن تتنــاول تلــك البرامــج التدريبيــة، ضمــن 

جملــة أمــور، المجــالات التاليــة:

ــه،  ــه ومكافحت ــة علي ــه أو المعاقب ــق في ــف والتحقي ــاد والكش ــع الفس ــة لمن ــر فعال ــع تداب وض  أ(-	
بما في ذلك استعمال أساليب جمع الأدلة والتحقيق.

ب(- بناء القدرات في مجال صياغة وتخطيط سياسة إستراتيجية لمكافحة الفساد.

ج(- تدريــب الســلطات المختصــة عــى إعــداد طلبــات بشــأن المســاعدة القانونيــة المتبادلــة تفــي 
بمتطلبــات الاتفاقيــة.

د(- تقييــم وتدعيــم المؤسســات وإدارة الخدمــات العموميــة وإدارة الأمــوال العموميــة بمــا في ذلــك 
المشــريات العموميــة، والقطــاع الخــاص.

ه(- منع ومكافحة إحالة العائدات الإجرامية وفقا لهذه الاتفاقية وإرجاع تلك العائدات.

و(- كشف وتجميد إحالة العائدات الإجرامية.

ز(- العائدات الإجرامية والأساليب المستخدمة في إحالة تلك العائدات أو إخفائها أو تمويهها.

ح(- استخدام آليات وأساليب قانونية وإدارية ملائمة وفعالة لتيسير إرجاع العائدات الإجرامية.

ط(- الطرائق المتبعة في حماية الضحايا والشهود الذين يتعاونون مع السلطات القضائية.

ي(- التدريب على تطبيق اللوائح الوطنية والدولية.

تنظــر الــدول الأطــراف في مســاعدة بعضهــا البعــض، عنــد الطلــب، عــى إجــراء تقييــات ودراســات  	.2
وبحــوث بشــأن أنــواع الفســاد وأســبابه وآثــاره وتكاليفــه في بلدانهــا، لــي تضــع، بمشــاركة الســلطات 

المختصــة والمجتمــع، اســراتيجيات وخطــط عمــل لمكافحــة الفســاد.

تيســرا لاســرداد العائــدات الإجراميــة، يجــوز للــدول الأطــراف أن تتعــاون عــى تزويــد بعضهــا البعــض  	.3
بأســاء الخــراء الذيــن يمكــن أن يســاعدوا عــى تحقيــق ذلــك الهــدف.
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المادة 32

جمع المعلومات المتعلقة بالفساد وتبادلها وتحليلها
ــك  ــا، وكذل ــل إقليمه ــائدة داخ ــاد الس ــات الفس ــل اتجاه ــام، بتحلي ــرف في القي ــة ط ــر كل دول تنظ 	.1

ــاد. ــم الفس ــا جرائ ــب فيه ــي ترتك ــروف الت الظ

تنظــر الــدول الأطــراف في تطويــر الإحصــاءات والخــرة التحليليــة بشــأن الفســاد والمعلومــات وتقاســم  	.2
تلــك الإحصــاءات والخــرة التحليليــة والمعلومــات فيــا بينها ومــن خلال المنظــات الدوليــة والإقليمية، 
بغيــة إيجــاد معايــر ومنهجيــات مشــركة قــدر الإمــكان وكذلــك المعلومــات عــن الممارســات الفضــى 

لمنــع الفســاد ومكافحتــه.

تنظــر كل دولــة طــرف في رصــد سياســاتها وتدابيرهــا الفعليــة لمكافحــة الفســاد وفي إجــراء تقييــات  	.3
لفاعليــة تلــك السياســات والتدابــر وكفاءتهــا.

المادة 33

مؤتمر الدول الأطراف
ــدول الأطــراف  ــدرة ال ــن أجــل تحســن ق ــدول الأطــراف م ــة مؤتمــر لل ــى هــذه الاتفاقي ينُشــأ بمقت 	.1
وتعاونهــا عــى تحقيــق الأهــداف المبينــة في هــذه الاتفاقيــة ومــن أجــل تشــجيع تنفيذهــا واســتعراضه.

يتــولى الأمــن العــام لجامعــة الدولــة العربيــة الدعــوة لعقــد مؤتمــر الــدول الأطــراف في موعــد أقصــاه  	.2
ســنة واحــدة بعــد بــدء نفــاذ هــذه الاتفاقيــة. وبعــد ذلــك، تعُقــد اجتماعــات منتظمــة لمؤتمــر الــدول 

الأطــراف وفقــاً للنظــام الداخــي الــذي يعتمــده المؤتمــر.

يعتمــد مؤتمــر الــدول الأطــراف نظامــاً داخليــاً وقواعــد تحكــم ســر الأنشــطة المبينــة في هــذه المــادة  	.3
وتشــمل قواعــد بشــأن قبــول المراقبــن ومشــاركتهم وتســديد النفقــات المتكبــدة في الاضطــاع بتلــك 

الأنشــطة.

يتفــق مؤتمــر الــدول الأطــراف عــى أنشــطة وإجــراءات وطرائــق عمــل لتحقيــق أهــداف الاتفاقيــة  	.4 
بما في ذلك:

تيســر تبــادل المعلومــات بــن الــدول الأطــراف عــن نمــط واتجاهــات الفســاد وعــن الممارســات  أ(-	
الناجحــة في منعــه ومكافحتــه وفي إرجــاع العائــدات الإجراميــة، بوســائل منهــا نــر المعلومــات 

ذات الصلــة.

ب(- التعاون مع المنظمات والآليات الدولية والإقليمية والمنظمات غير الحكومية ذات الصلة.
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ج(- اســتخدام المعلومــات ذات الصلــة التــي تعدهــا الآليــات الدوليــة والإقليميــة الأخــرى مــن أجــل 
مكافحــة الفســاد ومنعــه.

د(- استعراض تنفيذ هذه الاتفاقية من جانب الدول الأطراف فيها.

ه(- تقديم توصيات لتحسين هذه الاتفاقية وتحسين تنفيذها.

و(- الإحاطــة علــاً باحتياجــات الــدول الأطــراف مــن المســاعدة التقنيــة فيــا يتعلــق بتنفيــذ هــذه 
الاتفاقيــة والإيصــاء بمــا قــد يــراه ضروريــاً مــن إجــراءات في هــذا الشــأن.

يكتســب مؤتمــر الــدول الأطــراف المعرفــة اللازمــة بالتدابــر التــي تتخذهــا الــدول الأطــراف لتنفيــذ  	.5
ــك  ــا تل ــي تقدمه ــات الت ــال المعلوم ــن خ ــك، م ــا في ذل ــي تواجهه ــات الت ــة، والصعوب ــذه الاتفاقي ه

ــة. ــات اســتعراض تكميلي ــدول الأطــراف مــن آلي ــد ينشــئه مؤتمــر ال ــا ق ــدول ومــن خــال م ال

ــاتها  ــا وممارس ــا وخططه ــن برامجه ــات ع ــراف بمعلوم ــدول الأط ــد ال ــرف بتزوي ــة ط ــوم كل دول تق 	.6
ــه  وكذلــك عــن تدابيرهــا التشريعيــة والإداريــة الراميــة إلى تنفيــذ هــذه الاتفاقيــة، حســبما يقــي ب
مؤتمــر الــدول الأطــراف. وينظــر مؤتمــر الــدول الأطــراف في أنجــع الســبل لتلقــي المعلومــات واتخــاذ 
ــن المنظــات  ــدول الأطــراف وم ــن ال ــاة م ــات المتلق ــك المعلوم ــا في ذل ــا، بم ــة عليه الإجــراءات المبني
الدوليــة. ويجــوز للمؤتمــر أيضــا أن ينظــر في المســاهمات المتلقــاة مــن المنظــات غــر الحكوميــة ذات 

ــة، المعتمــدة حســب الأصــول وفقــا للإجــراءات التــي يقررهــا المؤتمــر. الصل

ــاعدة  ــبة للمس ــة مناس ــة أو هيئ ــك أي آلي ــا رأى ضرورة لذل ــراف، إذا م ــدول الأط ــر ال ــئ مؤتم ينش 	.7 
على تنفيذ الاتفاقية تنفيذاً فعالاً.

المادة 34

الأمانة
ــدول الأطــراف  ــر ال ــات المناســبة لمؤتم ــر الخدم ــة توف ــدول العربي ــة ال ــة لجامع ــة العام ــولى الأمان تت 	.1 

في الاتفاقية.

تقوم الأمانة بما يلي: 	.2

مســاعدة مؤتمــر الــدول الأطــراف عــى الاضطــاع بالأنشــطة المبينــة في هــذه الاتفاقيــة، واتخــاذ  أ(-	
الترتيبــات لعقــد دورات مؤتمــر الــدول الأطــراف وتوفــر الخدمــات اللازمــة لهــا.

ب(- مســاعدة الــدول الأطــراف، عنــد الطلــب، عــى تقديــم المعلومــات إلى مؤتمــر الــدول الأطــراف 
وفقــا للفقــرات )4، 5، 6( مــن المــادة الثالثــة والثلاثــن مــن هــذه الاتفاقيــة.

ج(- ضمان التنسيق الضروري مع أمانات المنظمات الدولية والإقليمية ذات الصلة.
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المادة 35

الأحكام الختامية
ــة لوضــع  ــة اللازم ــدول الأطــراف عــى اتخــاذ الإجــراءات الداخلي ــدى ال ــات المختصــة ل تعمــل الجه 	.1

ــذ. ــع التنفي ــة موض ــذه الاتفاقي ه
تكــون هــذه الاتفاقيــة محــا للتصديــق عليهــا أو الانضــام إليهــا مــن الــدول العربيــة وتــودع وثائــق  	.2
للتصديــق أو الانضــام لــدى الأمانــة العامــة لجامعــة الــدول العربيــة في موعــد أقصــاه ثلاثــون يومــا 
مــن تاريــخ التصديــق أو الانضــام، وعــى الأمانــة العامــة إبلاغ ســائر الــدول الأعضــاء وأمانتــي مجلسي 

وزراء العــدل والداخليــة العــرب بــكل إيــداع لتلــك الوثائــق وتاريخــه.
تــري هــذه الاتفاقيــة بعــد مــي ثلاثــن يومــا مــن تاريــخ إيــداع وثائــق التصديــق عليهــا مــن ســبع  	.3

دول عربيــة.
يجــوز لأيــة دولــة عضــو في جامعــة الــدول العربيــة غــر موقعــة عــى هــذه الاتفاقيــة أن تنضــم إليهــا  	.4
بعــد سريانهــا ودخولهــا حيــز النفــاذ، وتعتــر الدولــة طرفــا فيهــا بمــي ثلاثــن يومــا عــى إيــداع وثيقــة 

التصديــق أو الانضــام لــدى الأمانــة العامــة لجامعــة الــدول العربيــة.
تنظــر الــدول الأطــراف، حســب الاقتضــاء، في إمكانيــة عقــد اتفاقيــات أو ترتيبــات ثنائيــة أو متعــددة  	.5

الأطــراف تخــدم أغــراض هــذه الاتفاقيــة أو تضعهــا موضــع النفــاذ العمــي أو تعــزز أحكامهــا.
ــه إلى الأمــن  ــة وتحيل ــل أي نــص مــن نصــوص هــذه الاتفاقي ــة الطــرف أن تقــرح تعدي يجــوز للدول 	.6
العــام لجامعــة الــدول العربيــة الــذي يقــوم بإبلاغــه إلى مؤتمــر الــدول الأطــراف في الاتفاقيــة، ويبــذل 

المؤتمــر جهــده في التوصــل إلى إجــاع الــدول الأطــراف بشــأن التعديــل.
يكــون التعديــل الــذي يعتمــد وفقــا للفقــرة )6( مــن هــذه المــادة خاضعــا للتصديــق عليــه أو القبــول  	.7
أو الإقــرار مــن جانــب الــدول الأطــراف وعنــد إقــرار هــذا التعديــل مــن مؤتمــر الــدول الأطــراف يصبــح 

ملزمــاً في حــق الــدول الأطــراف.
يجــوز لأيــة دولــة طــرف أن تنســحب مــن هــذه الاتفاقيــة بنــاء عــى طلــب كتــابي ترســله إلى أمــن  	.8
عــام جامعــة الــدول العربيــة، ويرتــب الانســحاب أثــره بعــد مــي ســتة أشــهر مــن تاريــخ اســتلام 
الطلــب، وتظــل أحــكام هــذه الاتفاقيــة نافــذة بالنســبة إلى طلبــات التســليم التــي قدمــت خــال تلــك 

المــدة ولــو حصــل هــذا التســليم بعدهــا.
حــررت هــذه الاتفاقيــة باللغــة العربيــة بمدينــة القاهــرة في جمهوريــة مــر العربيــة في 1432/1/15هـــ، 
الموافــق 2010/12/21م مــن أصــل واحــد مــودع بالأمانــة العامــة لجامعــة الــدول العربيــة )الأمانــة الفنيــة 
لمجلــس وزراء العــدل العــرب(، ونســخة مطابقــة للأصــل تســلم للأمانــة العامــة لمجلــس وزراء الداخليــة 

العــرب، وتســلم كذلــك نســخة مطابقــة للأصــل لــكل دولــة مــن الــدول الأطــراف.

وإثباتــاً لمــا تقــدم، قــام أصحــاب الســمو والمعــالي وزراء الداخليــة والعــدل العــرب، بتوقيــع هــذه الاتفاقية 
نيابــة عــن دولهم.


